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Projeto Livro Livre 
 
O “Projeto Livro Livre” é uma iniciativa que propõe 
o compartilhamento, de forma livre e gratuita, de 
obras literárias já em domínio público ou que 
tenham a sua divulgação devidamente autorizada, 
especialmente o livro em seu formato Digital.  
 
No Brasil, segundo a Lei nº 9.610, no seu artigo 41, 
os direitos patrimoniais do autor perduram por 
setenta anos contados de 1° de janeiro do ano 

subsequente ao de seu falecimento. O mesmo se observa em Portugal. Segundo 
o Código dos Direitos de Autor e dos Direitos Conexos, em seu capítulo IV e 
artigo 31º, o direito de autor caduca, na falta de disposição especial, 70 anos 
após a morte do criador intelectual, mesmo que a obra só tenha sido publicada 
ou divulgada postumamente.  
 
O nosso Projeto, que tem por único e exclusivo objetivo colaborar em prol da 
divulgação do bom conhecimento na Internet, busca assim não violar nenhum 
direito autoral. Todavia, caso seja encontrado algum livro que, por alguma 
razão, esteja ferindo os direitos do autor, pedimos a gentileza que nos informe, 
a fim de que seja devidamente suprimido de nosso acervo.  
 
Esperamos um dia, quem sabe, que as leis que regem os direitos do autor sejam 
repensadas e reformuladas, tornando a proteção da propriedade intelectual 
uma ferramenta para promover o conhecimento, em vez de um temível inibidor 
ao livre acesso aos bens culturais. Assim esperamos! 
 
Até lá, daremos nossa pequena contribuição para o desenvolvimento da 
educação e da cultura, mediante o compartilhamento livre e gratuito de obras 
sob domínio público, como esta, de Iba Mendes: “Dicionário de Nomes 

Próprios”. 
 

  
É isso! 
 

 

Iba Mendes 
iba@ibamendes.com 
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PREFÁCIO 

“Mais digno de ser escolhido é o um bom nome do que muitas riquezas.” 
(Provérbios 22:1). 

 
Basta haver na família uma confirmação de gravidez que logo surgem as dúvidas 
quanto ao nome que receberá a criança. Lembro-me de que tão logo soube que seria 
pai pela primeira vez, dentre as inúmeras questões que se avolumavam em minha 
mente, um dizia respeito exatamente ao nome que deveria dar ao bebê. Ficava horas 
a fio imaginando uma alternativa que me satisfizesse plenamente. Isso demorou 
meses. No entanto, nenhuma me satisfez por completo. Foi então que deixei o 
“leme” sob o comando da futura mamãe. Contudo embaralhou-se ela com as várias 
possibilidades que lhes eram oferecidas, além de não se contentar com apenas uma 
delas. No fim de tudo, nem eu nem ela chegamos a um consenso. Foi quando a futura 
tia apareceu com a solução definitiva. Ufa! Até que enfim! 

Relembrando esse episódio pessoal, vejo o quanto me fez falta um dicionário desse 
jaez. Ouvia falar de muitos nomes bonitos e encantadores, todavia sentia-me 
frustrado por não saber o significado de cada um deles. 

Percebendo esta grande dificuldade, que se acentua mais ainda para quem opta por 
um nome da Bíblia, foi que organizei este dicionário, após inúmeras pesquisas 
etimológicas. Como se há de notar, dei prioridade aos nomes bíblicos, principalmente 
pela escassez de obras mais aprofundas sobre o assunto. Entretanto, além desses, fiz 
uso de nomes das mais variadas origens etimológicas: latina, grega, germânica, anglo-
saxônica, árabe, japonesa, espanhola, italiana, francesa, inglesa, indígena, aramaica, 
russa etc. 

Espero de alguma forma, se não solucionar, pelo menos contribuir nessa busca ao 
mesmo tempo exaustiva e maravilhosa, que é a escolha consciente e definitiva de um 
nome para o futuro membro da família. E que ao fim de tudo, tal qual Arquimedes, 
possa alguém exclamar: Heureka! Achei! 

 

Iba Mendes 

São Paulo, 2006 
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O ESTUDO DOS NOMES 

Nome é a palavra com que se designa qualquer pessoa, animal ou coisa. O estudo do 
nome próprio divide-se - basicamente - em três partes: Antroponímia, que trata dos 
nomes das pessoas (João, Maria, Pedro, José, Antônio etc.); Toponímia, que estuda os 
nomes dos lugares (países, cidades, sítios, montes, rios, vales etc.) e Panteonímia, 
que abrange, com exceção de pessoas e lugares, todos os outros nomes próprios 
(astros, animais, seres mitológicos etc.). Este é, portanto, um Dicionário de 
Antroponímia, ou seja, do nome próprio de pessoa. 

 

OS NOMES E A BÍBLIA 

Em se tratando do estudo dos nomes, poucos documentos têm a relevância das 
Escrituras Sagradas. Diz a Bíblia que tão logo Deus criara o homem, deu-lhe 
autoridade para nomear todos os seres viventes: “Havendo, pois, o Senhor Deus 
formado da terra todo o animal do campo, e toda a ave dos céus, os trouxe a Adão, 
para este ver como lhes chamaria; e tudo o que Adão chamou a toda a alma vivente, 
isso foi o seu nome. E Adão pôs os nomes a todo o gado, e às aves dos céus, e a todo o 
animal do campo” (Gn. 2:19, 20). Foi o próprio homem quem também deu nome à 
mulher: “E chamou Adão o nome de sua mulher Eva; porquanto era a mãe de todos os 
viventes” (Gn 3:20). O nome EVA origina-se de uma raiz hebraica “haiah”, que 
significa vida ou viver. Isto é uma nítida demonstração de que para os povos 
primitivos, o nome, muito mais do que um simples designativo da pessoa, indicava a 
própria essência dela. O nome de ADÃO (o primeiro homem segundo a Bíblia), por 
exemplo, remete ao próprio material do qual ele teria sido formado (adamah), que 
significa terra: “E formou o Senhor Deus o homem do pó da terra, e soprou em suas 
narinas o fôlego da vida; e o homem foi feito alma vivente” (Gn. 2:7). 

 
O CRITÉRIO PRIMITIVO 

Ao dar nome a um recém-nascido, o critério usado pelos povos primitivos tinha por 
base diferentes fatores. Por exemplo: os sentimentos dos pais no período da 
gestação, as inúmeras circunstâncias porque passavam neste mesmo período, o 
destino que almejavam para os filhos, as peculiaridades da família, o cumprimento de 
uma profecia, o pagamento de um voto, a celebração de um acontecimento 
importante, as qualidades físicas da criança etc.  

Na Bíblia encontramos inúmeros exemplos de casos semelhantes. Vejamos alguns:  

SETE (do hebraico: substituto, compensação): “E tornou Adão a conhecer a sua 
mulher; e ela deu à luz um filho, e chamou o seu nome Sete; porque, disse ela, Deus 



 

3 

 
 
 
 

me deu outro filho em lugar de Abel; porquanto Caim o matou” (Gn. 4:25); 

PELEGUE (do hebraico: divisão): “E a Éber nasceram dois filhos: o nome de um foi 
Pelegue, porquanto em seus dias se repartiu a terra” Gn.10:25); 

ISMAEL (do hebraico: aquele que Deus ouve): “Disse-lhe também o anjo do Senhor: 
Eis que concebeste, e darás à luz um filho, e chamarás o seu nome Ismael; porquanto 
o Senhor ouviu a tua aflição” (Gn. 16:11); 

ESAÚ (do hebraico: peludo): “E saiu o primeiro ruivo e todo como um vestido de pêlo; 
por isso chamaram o seu nome Esaú” (Gn. 25:25);  

ISAQUE (do hebraico: riso, risada): “E disse Sara: Deus me tem feito riso; todo aquele 
que o ouvir se rirá comigo” (Gn. 21:6);  

NAFTALI (do hebraico: minha luta, ganho na peleja) “Então disse Raquel: Com lutas 
de Deus tenho lutado com minha irmã, também venci; e chamou o seu nome Naftali” 
(Gn. 30:8);  

ISSACAR (do hebraico: homem-salário, recompensa): “Deus me tem dado o meu 
galardão, pois tenho dado minha serva ao meu marido, e chamou o seu nome 
Issacar” (Gn. 30:18);  

MOISÉS (do hebraico: tirado das águas, salvo das águas): “E, quando o menino já era 
grande, ela o trouxe à filha de Faraó, a qual o adotou; e chamou-lhe Moisés, e disse: 
Porque das águas o tenho tirado” (Êx. 2:21);  

ICABODE (do hebraico: desapareceu a glória): “E chamou ao menino Icabode, 
dizendo: De Israel se foi a glória” (1 Sm. 4:21a). 

JESUS (“Yeshua”: Salvação): “E dará à luz um filho e chamarás o seu nome Jesus; 
porque ele salvará o seu povo dos seus pecados” (Mt. 1:21). 

 

FORMAÇÃO DOS NOMES 

Especificamente nos tempos bíblicos, a maneira mais comum de se formar um nome 
era mediante da composição, ou seja, a junção de dois ou mais elementos formando 
um só nome. Vejamos alguns exemplos: 

Com o elemento hebraico “El”, que significa Deus, Senhor, força, poder: Exemplos: 
ELISEU (Deus é salvação), ELIZUR (Deus é minha rocha), ARIEL (leão de Deus), ASAEL 
(obra de Deus) etc.; 

Com o elemento hebraico “Ia” ou “Ias”, que é a redução de Deus (YHWE). Exemplos: 
JEREMIAS (Jeová abate, Jeová estabelece), JOSIAS (dado por Jeová), MALAQUIAS 
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(mensageiro de Jeová), NEEMIAS (Jeová é meu deleite, Jeová consola) etc.; 

Com ambos os elementos hebraicos (“El” e “Ia” ou “Ias”). Exemplos: ELIAS (Deus é 
Jeová, o Senhor é Deus), ELIEL (Deus é o Senhor) etc.; 

Com o elemento hebraico “ab”, que quer dizer pai, ancestral, patriarca, chefe. 
Exemplos: ABRAÃO (pai de uma multidão), ABIATAR (pai da abundância), ABIAS (o 
Senhor é meu pai) ABSALÃO (paz da paz)etc.; 

Com os elementos “bem” ou “bar” e “bat”, que significam – respectivamente – filho e 
filha. Exemplos: BEN-HUR (filho de Hur), BENADADE (filho de Adade), BENJAMIM 
(filho da mão direita), BATE-SUA (filha da riqueza), BARJESUS (filho de Jesus), 
BARJONAS (filho de Jonas) etc. 

Com elementos significando nomes de ídolos. Exemplos: ESBAAL (homem de Baal, 
seguidor da Baal), JEROBAAL (Baal mostre sua grandeza), ASENATE (que pertence a 
Nate, serva de Nate ou Nute), POTIFAR (dedicado ou consagrado a Far, aquele a 
quem Rá ofereceu), POTÍFERA (dádiva de Rá), SINABE (o deus Sin é meu pai) etc. 

Já no Novo Testamento muitos nomes de origem grega são compostos em geral por 
dois elementos, que normalmente designam qualidades pessoais ou circunstâncias. 
Exemplos: FILÓLOGO (“philos”: amigo, amante + “lógos”: palavra, estudo, tratado, 
ciência), ou seja: amigo do estudo, o que ama o conhecimento, amante das letras, 
TEÓFILO (“theos”: Deus + “philos”), isto é: amigo de Deus, aquele que ama Deus etc. 

 

A IMPORTÂNCIA DO NOME 

No que tange à Bíblia, o nome, que também denota reputação ou fama, está sempre 
associado ao caráter da pessoa: “Vale mais ter um bom nome do que muitas riquezas; 
e o ser estimado é melhor do que a riqueza e o ouro” (Pv. 22:1). Uma pessoa influente 
necessariamente tinha um bom nome: “E, saindo os príncipes dos filisteus à 
campanha, sucedia que Davi se conduzia com mais êxito do que todos os servos de 
Saul; portanto o seu nome era muito estimado” (1 Sm. 18:30). Esta associação do 
nome à personalidade da pessoa aplica-se com muito mais ênfase ao nome do Deus 
de Israel, o qual é a própria descrição de seu caráter. Usar o seu nome em vão, 
significava desonrá-lo pessoalmente: “Não tomarás o nome do Senhor teu Deus em 
vão; porque o Senhor não terá por inocente o que tomar o seu nome em vão” (Êx. 
20:7). Jurar pelo seu nome equivalia a jurar por Ele mesmo: “Nem jurareis falso pelo 
meu nome, pois profanarás o nome do teu Deus. Eu sou o Senhor” (Lv. 19: 12). No 
tempo da Lei, blasfemar contra o santo nome de Deus era como que assinar a própria 
sentença de morte: “E aquele que blasfemar o nome do Senhor, certamente morrerá; 
toda a congregação certamente o apedrejará; assim o estrangeiro como o natural, 
blasfemando o nome do Senhor, será morto” (Lv. 24:16). Da mesma forma, quem pelo 
seu nome clamava, a Ele mesmo suplicava: “E se o meu povo, que se chama pelo meu 
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nome, se humilhar, e orar, e buscar a minha face e se converter dos seus maus 
caminhos, então eu ouvirei dos céus, e perdoarei os seus pecados, e sararei a sua 
terra” (2 Cr. 7:14). Louvar o seu nome era louvá-lo na sua própria grandeza: “Eu 
louvarei ao Senhor segundo a sua justiça, e cantarei louvores ao nome do Senhor 
altíssimo” (Sl. 7:17). O mesmo se dá em relação ao nome Jesus, que designa a própria 
essência da sua missão, que era salvar o mundo: “Porque, onde estiverem dois ou três 
reunidos em meu nome, aí estou eu no meio deles” (Mt. 18:20). O seu nome é tal 
forma poderoso que até os demônios a ele se sujeitam: “E voltaram os setenta com 
alegria, dizendo: Senhor, pelo teu nome, até os demônios se nos sujeitam” (Lc. 10:17). 
Diz a Bíblia, que o fato de alguém não crê no nome de Jesus, será motivo para a 
condenação eterna: “Quem crê nele não é condenado; mas quem não crê já está 
condenado, porquanto não crê no nome do unigênito Filho de Deus” (Jo. 3:18). O 
próprio Cristo declarou que, se pedíssemos alguma coisa em seu nome, ele o faria: 
“Se pedirdes alguma coisa em meu nome, eu o farei” (Jo. 14:14). A salvação também 
só existe no nome de Jesus: “E acontecerá que todo aquele que invocar o nome do 
Senhor será salvo”. / “E em nenhum outro há salvação, porque também debaixo do 
céu nenhum outro nome há, dado entre os homens, pelo qual devamos ser salvos 
(At.2:21; 4:12). 

Tal fenômeno não é específico do povo bíblico. No antigo Egito, por exemplo, o nome 
era de importância vital para o indivíduo. Acreditava-se que o nome tinha uma 
espécie de magia capaz de decidir o próprio destino da pessoa. Para os hindus, o 
nome designava a natureza real de um ser e o conhecimento de uma realidade 
transcendental. Na China, crê-se que o nome é extremamente essencial para a 
manutenção da ordem no Universo. Na religião islâmica, o nome, especificamente o 
Grande Nome (referência a Alah), é concebido como tendo um grande poder 
transformador. No judaísmo, o nome de Deus (o tetragrama YHWE) é de tal forma 
reverenciado que nenhum judeu praticante deve pronunciá-lo. Entre os celtas, 
qualquer nome era grandemente valorizado (somente o druida – sacerdote - é quem 
poderia escolher o nome de uma pessoa ou de um lugar). Para os povos indígenas, o 
nome expressava o caráter e os atributos de seu possuidor. Entre os povos semitas de 
um modo geral, o nome era algo poderoso, algo que exprimia a própria pessoa: “Meu 
senhor, agora não faça este homem vil, a saber, Nabal, impressão no seu coração, 
porque tal é ele qual é o seu nome. Nabal é o seu nome, e a loucura está com ele, e 
eu, tua serva, não vi os moços de meu senhor, que enviaste” (1 Sm. 25:25). Em 
hebraico, NABAL significa néscio, insensato, tolo. 

 

OS SOBRENOMES 

Nos tempos antigos, especificamente no tempo bíblico do Antigo Testamento, as 
pessoas não tinham sobrenomes. Abraão era apenas Abraão; Davi era apenas Davi; 
Isaías era apenas Isaías etc. Já na época do Novo Testamento, tornou-se comum 
acrescentar-se um segundo nome para tornar fácil a identidade de alguém. Por 
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exemplo: Jesus de Nazaré, José de Arimatéia, Judas Iscariotes, Tício Justo, João 
Batista, Simão Zelote, Simão Curtidor etc. 

Atualmente o sobrenome é mais importante do que o próprio nome “de batismo”. O 
que diferencia, por exemplo, um José de outro, é exatamente o sobrenome. Por 
exemplo: José da Silva, José de Oliveira, José Alves etc. 

 

OS APELIDOS 

A maioria das pessoas recebe, seja na infância, seja na fase adulta, algum tipo de 
apelido. Normalmente, os apelidos dados durante a infância são quase sempre frutos 
dos mimos dos pais ou parentes. Por exemplo: de Ivanete, Netinha; de Daniel, Dedéu; 
de Maria José, Zezé etc. Há apelidos que são, digamos, consequências naturais do 
próprio nome. Por exemplo: de José: Zé, Zezinho, Zeca, Juca etc.; de Francisco: Chico; 
de Sebastião: Tião; de Antônio: Toninho, Totonho, Tonho, Totó; de Luís: Lula, Lulu; de 
Alberto: Bezinho, Bebé, Bebeto; de Joaquim: Quincas; de Manuel: Manuca, Manduca; 
de Raimundo: Mundico etc. Alguns são consequências de profissões, características 
físicas, de rivalidades, do local onde vivem, da religião que frequentam etc. Por 
exemplo: Perninha, Cabeção, Zoião, Bocão (por características físicas), Pedro Saci (por 
ter uma só perna), Bartimeu Cego (por não enxergar), Irmão (por ser crente), Beato 
(por ser muito católico), Ceará (por ter nascido neste Estado), João do Brejo (por 
morar no Brejo), Zé Bituca (por fumar restos de cigarros), Pé-de-Cana (por alcoolismo 
inveterado), Zé Açougueiro (por trabalhar em açougue) etc. 

Na Bíblia, os apelidos (cognome, alcunha, epíteto) referem-se - normalmente - às 
qualidades ou à origem da pessoa: “E chegou, e habitou numa cidade chamada 
Nazaré, para que se cumprisse o que fora dito pelos profetas: Ele será chamado 
Nazareno” (Mt. 2:23). / “E apresentaram dois: José, chamado Barsabás, que tinha por 
apelido de Justo, e Matias” (At. 1:23). Os apelidos pejorativos ou maldosos são 
veementemente condenados: “Então subiu dali a Betel; e, subindo ele pelo caminho, 
uns meninos saíram da cidade, e zombavam dele, e diziam-lhe: Sobe, calvo; sobe, 
calvo! E, virando-se ele para trás, os viu, e os amaldiçoou no nome do Senhor; então 
duas ursas saíram do bosque, e despedaçaram quarenta e dois daqueles meninos” (2 
Rs. 2:23, 24). 

 

INFLUÊNCIAS NA FORMAÇÃO DOS ANTRÔPONIMOS BRASILEIROS 

 
Influência bíblica 

Especificamente no que diz respeito à Língua Portuguesa, a influência bíblica é 
incontestável na formação dos antropônimos. A maior contribuição da Língua 
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Hebraica em nosso idioma, diz respeito exatamente aos nomes próprios. Quem não 
conhece, por exemplo, um José, um João, um Jeremias, uma Ana, uma Eva, uma 
Maria? 

Influência católica 

No início da colonização portuguesa no Brasil, eram os padres quem estabeleciam os 
nomes e os sobrenomes dos recém-nascidos. Nessa época, nomes de origem 
indígenas e africanos eram censurados (em Portugal tal costume chegou a ser lei). 
Essa influência predominou até a Proclamação da República, em 1889, quando até 
então o catolicismo reinou absoluto como religião oficial do Brasil. Entretanto, ainda 
hoje é comum dá-se nomes aos filhos por terem eles nascido no dia de um 
determinado “santo”. Muitas mulheres, por exemplo, chamam-se Rita de Cássia 
exatamente porque nasceram no dia 22 de maio (considerado o dia de Santa Rita de 
Cássia). Ademais, quem não conhece, por exemplo, alguma Maria Aparecida, Maria 
da Graça, Maria dos Prazeres, Maria das Dores, Maria de Lourdes, Maria da Assunção, 
Maria do Carmo, Maria do Rosário, Maria da Encarnação, Maria da Conceição? Todos 
estes nomes são referências a “Nossa Senhora”.  

Influência dos meios de comunicação 

Os meios de comunicação, especialmente a televisão, exercem forte influência na 
antroponímia em geral. Nomes de atores, personagens de novela, cantores, 
jogadores de futebol e políticos são os preferidos. Alguns exemplos encontrados nos 
cartórios brasileiros provam esta realidade: Charles Chaplin Ribeiro, Elvis Presley da 
Silva, Getúlio Libertador (em homenagem a Getúlio Vargas), Hericlapiton da Silva, 
Joaquim Sherlock Holmes, Maicon Jakisson de Oliveira, Marli Monrói, Marlon Brando 
Benedito da Silva, Sherlook Holmes da Silva, Flávio Cavalcante Rei da Televisão etc. 

 

A ESCOLHA DO NOME 

Em nossos dias não há um critério lógico para se escolher o nome de uma criança. 
Lamentavelmente quase sempre prevalecem os interesses pessoais dos pais ou 
parentes. Há um caso familiar, por exemplo, em que o pai queria que o menino se 
chamasse LUAN. A sogra, por sua vez, insistia na escolha de ANDERSON. Foi dessa 
“peleja” que nasceu LUANDERSON. Em outro episódio, certo casal firmou um acordo 
no qual foi estabelecido que cada criança que viesse a nascer, receberia um nome 
com a letra inicial I: Foi deste “pacto” que surgiram: IVANETE, ISABEL, ISOLDA, 
IRANEIDE, IVANEIDE, IRAMAR, IRISMAR, ISAMAR, IDALÉCIO, ISAÍAS, ILDIMAR, ISRAEL e 
INGRID (homem). Há ainda outro caso em que os pais, deslumbrados com o episódio 
bíblico do Mar Vermelho, puseram no filho o inusitado nome MOISÉS DEUSEMAR, ou 
seja: Moisés + Deus + Mar.  

Além dos nomes inventados, há entre os brasileiros uma mania de se formar nomes a 
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partir de sílabas dos nomes paterno e materno. Por exemplo: Catacisco (de Catarina + 
Francisco), Aguimar (Aguinaldo + Maria), Mariel (Maria +Ariel) etc. 

Outra maneira comum, é formar nomes mediante a transposição das letras de um 
outro nome. São os chamados anagramas. Por exemplo: Leonam = Manoel, Lisarb = 
Brasil, Sued = Deus, Edazima = amizade, Airam = Maria, Acirema = América, Ailema = 
Amélia etc. 

Outra mania de brasileiro é inventar nomes cujos sons sejam parecidos. Daí surgir 
numa mesma família, nomes do tipo: Iramar, Irismar, Isamar, Ildimar. Há ainda os 
casos em que, no instante do registro oficial, erra-se o nome ao pronunciá-lo. Por 
exemplo: Abigair (em vez de Abigail), Dolival (por Dorival), Gamalier (no lugar de 
Gamaliel) etc. 

 

ESCOLHENDO CORRETAMENTE UM NOME 

Ao escolher um nome para o recém-nascido, os pais devem ter como alvo primordial 
o futuro dele. Um nome esquisito pode trazer à criança um trauma que marcará o 
resto de sua vida. Nomes difíceis de ser pronunciados, por exemplo, nomes 
estrangeiros e aqueles que contenham as últimas letras do alfabeto (leve-se em conta 
inclusive a possibilidade dele vir a ficar como o último numa eventual fila por ordem 
alfabética) devem ser escolhidos com cuidadoso esmero. Em suma: Ao escolher um 
nome, tenha em mente a criança, só ela e a ninguém mais.  

 

MUDANÇA DE NOME 

Nos tempos bíblicos, mudar de nome significava mudar de vida, mudar de posição, 
mudar de destino etc. A Bíblia apresenta vários desses exemplos. Vejamos: 

De ABRÃO (pai exaltado) para ABRAÃO (pai de uma multidão). “E não se chamará 
mais o teu nome Abrão, mas Abraão será o teu nome; porque por pai de muitas 
nações te tenho posto; e te farei frutificar grandissimamente, e de ti farei nações, e 
reis sairão de ti” (Gn. 17:5, 6); 

De JACÓ (aquele que suplanta, o que segura no calcanhar) para ISRAEL (o que 
prevalece com Deus): “Então disse: Não te chamarás mais Jacó, mas Israel; pois como 
príncipe lutaste com Deus e com os homens, e prevaleceste” (Gn. 32:28); 

De JOSÉ (aquele que acrescenta) para ZAFENATE-PANÉIA (provavelmente: 
mantenedor da vida ou Deus fala e ele vive): “E Faraó chamou a José de Zafenate-
Panéia, e deu-lhe por mulher a Azenate, filha de Potífera, sacerdote de Om; e saiu 
José por toda a terra do Egito” (Gn. 41:45); 
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De DANIEL (Deus é meu Juiz) para BELTESSAZAR (príncipe de Bel, que Bel proteja a 
sua vida).  

De MISAEL (quem é como Deus?, quem é o que Deus é?) para MESAQUE (quem é 
como Aku?, quem é o que Aku é?); 

De HANANIAS (Jeová é misericordioso, Jeová é gracioso) para SADRAQUE (o amigo do 
rei, o mandamento de Aku); 

De AZARIAS (Jeová é meu socorro, Jeová tem ajudado) para ABEDENEGO (servo de 
Nebo ou Nego). Esta mudança teve como finalidade integrá-los ao convívio da religião 
babilônica: “E o chefe dos eunucos lhes pôs outros nomes, a saber: a Daniel pôs o de 
Beltessazar, e a Hananias o de Sadraque, e a Misael o de Mesaque, e a Azarias o de 
Abadengo” (Dn. 1:7); 

De ELIAQUIM (levantado por Deus) para JEOAQUIM (Jeová estabeleceu): “Também 
Faraó Neco constituiu rei a Eliaquim, filho de Josias, em lugar de seu pai Josias, e lhe 
mudou o nome para Jeoaquim” (2 Rs. 23:34); 

De MATANIAS (dom de Jeová) para ZEDEQUIAS (Jeová é minha justiça): “E o rei de 
Babilônia estabeleceu a Matanias, seu tio, rei em seu lugar; e lhe mudou o nome para 
Zedequias” (2 Rs. 24:17); 

De GIDEÃO (lenhador, lutador de espada) para JERUBAAL (que Baal acrescente, Baal 
revele sua grandeza): “Por isso naquele dia lhe chamaram Jerubaal, dizendo: Baal 
contenda contra ele, pois derrubou o seu altar” (Jz. 6:32). 

 De Simão (o que escuta, aquele que ouve) para CEFAS ou PEDRO (pedra): “E levou-o 
a Jesus. E, olhando Jesus para ele, disse: Tu és Simão, filho de Jonas; tu serás chamado 
Cefas, que quer dizer Pedro” (Jo. 1:42); 

De PAULO (o pequeno) para SAULO (pedido): “Todavia Saulo, que também se chama 
Paulo...” (At. 13:9). 

Ainda segundo a Bíblia, todos os remidos pelo sangue de Cristo receberão, na glória, 
um novo nome: “Quem tem ouvidos, ouça o que o Espírito diz às igrejas: Ao que 
vencer darei a comer do maná escondido, e dar-lhe-ei uma pedra branca, e na pedra 
um novo nome escrito, o qual ninguém conhece senão aquele que o recebe” (Ap. 
2:17). 

 

O NOME A LEI 

Pela nossa legislação, é possível mudar de nome? 

Sim. De acordo com a Lei de Registros Públicos do Novo Código Civil, é perfeitamente 
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possível mudar o nome. Para isso, faz-se mister que se apresente justificativas que 
permitam essa mudança (para maiores de 18 anos). Quem ainda não atingiu a 
maioridade poderá solicitar a mudança mediante um processo judicial impetrado por 
um advogado, constando o motivo porque deseja mudar o nome. 

Veja os principais artigos sobre o assunto: 

Concernente ao tipo de nome: Artigo 55 – parágrafo único: 

Os oficiais do Registro Civil não registrarão prenomes suscetíveis de expor ao ridículo 
os seus portadores. Quando os pais não se conformarem com a recusa do oficial, este 
submeterá por escrito o caso, independente da cobrança de quaisquer emolumentos, 
a decisão do Juiz competente. 

Concernente à grafia do nome: Artigo 56 – parágrafo único: 

Quando, entretanto, for evidente o erro gráfico de prenome, admite-se a retificação, 
bem como a mudança mediante sentença do Juiz, a requerimento do interessado no 
caso do artigo 55 – parágrafo único, se o oficial não houver impugnado. 

O artigo 58 refere-se a erros gráficos. Entretanto não distingue ou especifica critérios 
como também não estabelece regras ou uso de letras na composição de nomes ou 
sobrenomes das novas famílias e cidadãos. Delegando este “poder” a oficiais dos 
Cartórios, as vezes pouco esclarecidos sobre Antropônimos, influir e até decidir sobre 
nomes e sobrenomes de muitas famílias, criando dificuldades sobre nomes que 
desejam ser registrados com as letras K, W e Y ou TH, não obedecendo o “Direito 
Consuetudinário” de qualquer cidadão. Esquecendo-se que Antropônimos não são 
traduzíveis, apenas adaptados ou aportuguesados para o nosso idioma. Isto é um 
direito da família decidir quais as letras que comporão o nome de seus filhos, desde 
que esses nomes não venham a infringir o Artigo 55 da Lei n° 6015/73. 

  
OS NOMES PRÓPRIOS E A GRAMÁTICA 
 
É preciso seguir as regras gramaticais em nomes próprios? 
 

Os nomes próprios, como qualquer outra palavra do idioma, seguem - 
obrigatoriamente - às mesmas regras gramaticais. O nome César, por exemplo, de 
acordo com as normas ortográficas, sempre será escrito como uma palavra 
paroxítona, ou seja, aquela cuja sílaba tônica é a penúltima. Ainda segundo a regra, 
este mesmo nome sempre será escrito com s (César), e nunca com z (“Cézar”).  
 
Veja alguns outros exemplos de nomes próprios na sua forma correta: Antônio, Elisa, 
Heitor, Isidoro, Juçara, Lisa, Luís, Luzia, Marisa, Míriam, Natacha, Rosângela, Teresa 
etc. 
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Nome próprio de pessoa admite plural? 
 
Os nomes próprios, da mesma forma que os comuns, estão sujeitos à flexão de plural. 
Exemplos: os Abraões, os Adonias, os Arões, os Estevãos, os Joões, os Josés, os Paulos, 
os Sebastiões, as Esteres, as Isabéis, as Raquéis etc. O mesmo acontece com os 
sobrenomes: os Almeidas, os Andradas, os Macedos, os Silvas. Caso o nome e 
sobrenome terminem com s ou z, permanecerão invariáveis. Exemplos: os Ferraz, os 
Mendes, os Nunes, os Rodrigues etc. 
 
É correto formar diminutivos e aumentativos de nomes próprios? 
 
De acordo com a gramática, é perfeitamente possível a formação de diminutivos e 
aumentativos de qualquer nome próprio. Por exemplo: de Pedro: Pedrinho e Pedrão; 
de José: Zezinho e Zezão; de Francisco: Chiquinho e Chicão; de Manuel: Manuelzinho 
e Manuelão; de Luís: Luisinho e Luisão etc. 
 
É necessário usar crase antes de nomes de pessoas? 
 
Depende. Se e pessoa a quem nos referimos fizer parte do nosso círculo de amizade, 
a crase será necessária. Exemplo: Refiro-me à Maria, e não à Marta. Agora, quando 
se tratar de pessoas célebres, com as quais não mantemos nenhum vínculo afetivo, 
nesse caso a crase será desnecessária. Exemplo: Refiro-me a Maria Quitéria. 
 
Nomes próprios permitem variações? 
O ideal é que os nomes próprios sejam escritos segundo as normas ortográficas 
vigentes em nossa língua. Por exemplo: Vítor (e não: Vitor, Victor, Vittor, Vyctor, 
Withor, Witor), Felipe ou Filipe (e não: Feliphe, Felipi, Felippe, Felipy, Fellipe, Fellype, 
Fillipe, Fhelipe, Fhelippe, Fillypy, Phelipe, Philipe, Phillipe, Phelipy), Tiago (e não: 
Thiago, Thyago), Davi (e não: David, Davy, Davyd, Deivid, Deivide, Devid), Júlia (e não: 
Giullia, Jullia, Jullya, Julya, Jhulia etc), Vitória (e não: Victória, Vitorya, Vittória etc.), 
Isabela (e não: Izabela, Izabella, Isabella), Caio (e não: Cayo, Kaio, Kayo, Khayo), Ana 
(e não: Anna), Maria (e não: Mariah) etc.  
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AA  
AARÃO 

Do hebraico (nome bíblico): o excelso, o elevado, o sublime. 

ABÃ 

Do hebraico (nome bíblico): irmão da sabedoria. 

ABDA 

Do hebraico (nome bíblico): escravo, servo. 

ABDALA 

Do árabe: servo de Deus (ou Alah). 

ABDÃO 

Do hebraico (nome bíblico): servidor, aquele que serve. 

ABDEEL  

Do hebraico (nome bíblico): servo de Deus. 

ABDENEGO 

Do hebraico (nome bíblico): servo do deus Nego (ou Nabu, Nibo, Nebo); há quem 

traduza por: servo do fogo resplandecente. 

ABDI 

Do hebraico (nome bíblico): meu servo. 

ABDIAS 

Do hebraico (nome bíblico): servo de Jeová. 

ABDIEL 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que serve a Deus. 

ABEL 

Do hebraico (nome bíblico): fumaça, sopro, vapor, esvanecer, hálito, vaidade. 

ABELE 

Pronúncia italiana de ABEL. 
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ABELARDO  

Do germânico ou francês: nobre, corajoso, resoluto; há quem traduza por: coméia. 

ABI 

Do hebraico (nome bíblico): meu pai. 

ABIA OU ABIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é meu pai ou meu pai é Jeová. 

ABIAIL 

Do hebraico (nome bíblico): pai do poder ou meu pai é força. 

ABIASAFE 

Do hebraico (nome bíblico): meu pai juntou. 

ABIATAR  

Do hebraico (nome bíblico): pai da abundância ou meu pai é abundância. 

ABIDÃ 

Do hebraico (nome bíblico): meu pai é juiz. 

ABIEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é meu pai.  

ABIEZER 

Do hebraico (nome bíblico): pai do socorro ou meu pai é auxílio. 

ABIGAIL 

Do hebraico: pai da alegria; há quem traduza por: fonte de felicidade. 

ABÍLIO  

Do latim: capaz, apto, idôneo; do grego: sem vingança. 

ABIMELEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): pai-rei ou meu pai um rei. 

ABINADABE 

Do hebraico: pai da nobreza; há quem traduza por: meu pai é generoso. 

ABIRÃO 

Do hebraico (nome bíblico): pai supremo ou meu pai é supremo. 

ABISAGUE 
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Do hebraico (nome bíblico): pai do erro ou meu pai é o erro. 

ABISAI  

Do hebraico: pai do dom; há quem traduza por: meu pai é Jessé. 

ABISUA 

Do hebraico (nome bíblico): pai do conforto. 

ABITUBE 

Do hebraico (nome bíblico): meu pai é bondade. 

ABIÚ 

Do hebraico (nome bíblico): o (Deus) é meu pai ou meu pai é Ele (Deus). 

ABIÚDE 

Do hebraico (nome bíblico): pai dos judeus. 

ABNER 

Do hebraico (nome bíblico): pai da luz ou pai da sabedoria. 

ABRAÃO 

Do hebraico (nome bíblico): pai de uma multidão, pai de muitos povos, pai de 
numerosas nações. 
 

ABRAHAM 
Pronúncia hebraica para ABRAÃO. 

ABRÃO 

Do hebraico (nome bíblico): pai exaltado, pai sublime, pai elevado. 

ABREU 

Do português, oriundo do gótico ou germânico: agradecimento, preferir. 

ABSALÃO 

Do hebraico (nome bíblico): pai da paz. 

ACÃ 

Do hebraico (nome bíblico): perturbador. 

ACABE 

Do hebraico (nome bíblico): irmão do pai; há quem traduza por: tio paterno, ou 
ainda: igual a meu pai. 
 
ACÁCIO 
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Do latim ou grego: inocente, sem maldade, que não causa mal. 

ACAR 

Do hebraico (nome bíblico): desgraça. 

ACAZ 

Do hebraico (nome bíblico): possuidor, ele agarrou. 

ACAZIAS 

Do hebraico (nome bíblico): sustentado por Jeová ou Jeová agarrou. 

ACEMIRA 

Do tupi: faz doer. 

ACI 

Do tupi: mãe. 

ACSA 

Do hebraico (nome bíblico): argola do tornozelo ou anel no tornozelo. 

ACUBE 

Do hebraico (nome bíblico): traiçoeiro, insidioso. 

ADA 

Do hebraico (nome bíblico): ornamento. 

ADAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): adornado para Deus. 

ADAIL  

Do árabe ou português: o que aponta o caminho do bem ou oguia. 

ADAIR  

Do celta: lugar de carvalhos. 

ADALBERTO 

Do germânico: luz, nobre, ilustre. 

ADALGISA 

Do germânico: lança de nobreza. 

ADÁLIA 

Do germânico: nobre, cheirosa. 
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ADALMIRO 

Do germânico: famoso ou nobre e brilhante. 

ADALTO  

Do latim: para as alturas. 

ADAMÂNCIO 

Do latim: duro como diamante. 

ADAMASTOR  

Do grego: invencível, indomável. 

ADÃO 

Do hebraico (nome bíblico): o terroso, o arruivado, homem de terra vermelha ou 
homem, pessoa.  
 

ADARA 
Do árabe: virgem. 

ADAUTO 

Do latim: aumentado, acrescido, ajuntado, unido. 

ADELAIDE 

Do germânico: princesa da terra, fidalga, distinta, de linhagem nobre. 

ADÉLIA 

ADELMAR 

Do germânico: de célebre nobreza; há quem traduza por: glória. 

ADELMIRO 

Do germânico (o mesmo que ADALMIRO). 

ADELSON 

Do árabe: justo. 

ADEMAR 

Do germânico: guerreiro glorioso. 

ADEMIR 

Germânico: coberto de nobreza, riqueza. 

ADIB 

Do árabe: instruído, educado. 
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ADIEL 

Do hebraico (nome bíblico): ornamento divino ou meu ornamento é Deus. 

ADIM 

Do hebraico (nome bíblico): delicado, suave, refinado. 

ADINO 

Do hebraico (nome bíblico): delicado, elegante, suave. 

ADIVA 

Do árabe: agradável, gentil. 

ADLAI 

Do hebraico (nome bíblico): meu testemunho ou meu ornamento. 

ADNA 

Do hebraico (nome bíblico): prazer. 

ADO 

Do hebraico (nome bíblico): sensível; há quem traduza por: que tem prosperidade e 
beleza. 
 

ADOLFO 

Do germânico: lobo ilustre. 

ADONAI 

Do hebraico (nome bíblico): Senhor, meu Senhor. 

ADONIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é o meu Senhor. 

ADONIRÃO 

Do hebraico (nome bíblico): meu Senhor é exaltado ou Deus é excelso. 

ADONIZEDEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): o Senhor é justo ou Senhor de justiça. 

ADRAMELEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): esplendor do rei ou rei magnífico. 

ADRIANO 

Do latim: da cidade de Ádria. Há quem diga vir de Adar (deus do fogo).  
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ADRIEL 

Do hebraico (nome bíblico): da congregação de Deus ou rebanho de Deus. 

AÉCIO 

Do latim ou grego: águia. 

AELEMETE 

Do hebraico (nome bíblico): cobertura, revestimento. 

AER 

Do hebraico (nome bíblico): estranho, diferente. 

AFIF 

Do árabe: honesto, puro, casto. 

AFONSO  

Do germânico: ilustre, atencioso. 

AFRÂNIO 

Do latim: africano. 

ÁGABO 

Do grego (nome bíblico): gafanhoto, lagosta. 

AGAMENON 

Do grego: firme, resistente, muito perseverante. 

AGÁPIO 

Do grego: afeto, caridade, amor. 

ÁGATA 

Do grego: boa, bondosa, honesta. 

AGDA 

Do grego: boa. 

AGÉ 

Do hebraico (nome bíblico): fugitivo. 

AGENOR 

Do grego: bravo, viril, soberbo. 

AGEU 
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Do hebraico (nome bíblico): festivo, alegria, empolgação; há quem traduza por: 
nascido em dia de festa. 
 

AGILDO 

Do teutônico: dádiva dos deuses ou presentado pelos deuses. 

AGNELO 

Do latim: cordeiro, cordeirinho. 

AGNES 

Do grego: santa, pura, cordeirinha, ovelha nova. 

AGOSTINHO 

Do latim: da família dos Augustos. 
 
AGRIPA 

Do latim: que se deu a luz após grande luta; há quem traduza por: o que nasceu com 
os pés para frente. 
 

AGUINALDO 

Do germânico: que domina com espada. 

AGUR 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que sega. 

AHARON 

Pronúncia hebraica de AARÃO. 

AHAVÁ 

Do hebraico: amor. 

AI 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão. 

AIA (AIÁ) 

Do hebraico (nome bíblico): abutre. 

AIALA 

Do hebraico: um cervo, uma gazela. 

AÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): irmão de Jeová ou amigo de Deus.  
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AICÃO 

Do hebraico (nome bíblico): irmão que está em pé ou meu irmão levantou-se. 

AIEZER 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão é auxílio ou irmão do socorro. 

AILSON 

Do germânico: de sagrada fama. 

AIMÃ 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão é alimento ou meu irmão é dádiva. 

AIMAÁS 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão é ira ou irmão da ira. 

AIMARA 

Do tupi: araçá do brejo. 

AIMBERÊ 

Do tupi: lagartixa. 

AIMÊ 

Do francês: querida, amada. 

AIMELEQUE OU AQUIMELEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão é rei ou irmão de um rei. 

AIMONE 

Do germânico: casa. 

AINADABE 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão é nobre. 

AINOÃ  

Do hebraico: irmão da graça; há quem traduza por: meu irmão é bom. 

AÍO 

Do hebraico (nome bíblico): fraternal. 

AÍRA 

Do hebraico: meu irmão é maldade; há quem traduza por: Rá (deus egípcio) é meu 
irmão. 
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AIRÃO 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão é exaltado. 

AISAAR 

Do hebraico: irmão da aurora (amanhecer, alva); há quem traduza por: Saar 
(divindade canaanita) é meu irmão. 
 

AISAMAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão é apoio. 

AISHA 

Do árabe: vida, vivacidade. 

AITUBE 

Do hebraico (nome bíblico): irmão da bondade ou meu irmão é bom. 

AJYRA 

Do tupi: filha do irmão. 

ALIÃ 

Do hebraico (nome bíblico): abutre, urubu. 

ALAÍDE 

Do francês: linhagem nobre. 

ALAN 

Do celto ou germânico: gracioso, agradável. 

ALANA 

Feminino de ALAN. 

ALAOR 

Do árabe: filho de Abderramã. 

ALARICE 

Do teutônico: que governa todas as coisas, todo-poderosa. 

ALBANO 

Do latim: natural de Alba ou nascido em Alba (Itália) 

ALBERICO 

Do teutônico: guerreiro nobre, urso nobre, senhor, príncipe dos elfos (fadas).  
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ALBERTO 

Do germânico: nobre, brilhante. 

ALBINO 

Do latim: branco, alvo; há quem traduza por: amigo dos elfos (duendes, fadas). 

ALCEBÍADES 

Do grego: força e vida ou bondoso e violento. 

ALCEU 

Do grego: forte, vigoroso. 

ALCIDES 

Do grego: resistente, robusto, posante, poderoso. 

ALCINDO 

Do grego: caráter forte. 

ALCIONE 

Do grego: ave marinha. 

ALDA 

Do germânico: rica. 

ALDO 

Do germânico: velho e forte. 

ALÉCIO 

Do latim: calda de peixe. 

ALÉIA 

Do francês: árvores. 

ALESSA 

Do italiano: apaixonada. 

ALESSANDRO 
Variação Italiana de Alexandre.  
 

ALESSIA 

Do latim: aquela que protege. 
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ALESSANDRO 

Do grego: que resiste aos homens. 

ALETE 

Do latim: semelhante a um pássaro, alada. 

ALEX 

Variante de ALEXANDRE. 

ALEXANDRE 

Do grego: auxiliador de homens ou defensor dos homens; há quem traduza por: o 
antagonista. 
 

ALÉXIS 

Do grego ou latim: que se defende. 

ALFEU 

Em grego (nome bíblico): branco, alvo; em hebraico: transitório, passageiro. 

ALFREDO 

Do anglo saxão: bom conselheiro; há quem traduza por: conselheiro dos elfos. 

ALI 

Do árabe: senhor, excelso, sublime. 

ALICE 

Do fenício cataginês: célebre, nobre, sincera, a protetora, a defensora. 

ALÍCIA 

Variante de ALICE. 

ALINE OU ALINA  

Do celta: de linhagem nobre, graciosa, cativante. 

ALKO 

Do japonês: filho do amor. 

ALMERINDA 

Do espanhol: que veio de Alméria (cidade). 

ALMIRO 

Do celta: delicadeza; do árabe: príncipe. 
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ALMODADE 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é amigo. 

ALOÍSIO  

Do latim: prudente, esperto. 

ALOM OU ALON 

Do hebraico (nome bíblico): carvalho. 

ALONSO 

Adaptação espanhola de AFONSO ou ALFONSO. 

ALTAIR 

Do árabe: águia voadora; há quem traduza por: estrela voadora. 

ALTAMIR 

Do germânico: esperto, brilhante, velho. 

ÁLVARES 

Do germânico: filho de Álvaro. 

ÁLVARO 

Do germânico: o que vigia, muito atento, o que se defende de todos. 

ALZIRA 

Do germânico: ornamento e beleza. 

AMADEU 

Do italiano ou latim: ama a Deus. 

AMAL 

Do hebraico (nome bíblico): labor, esforço. 

AMALEQUE 

Do hebraico: povo que devora; há quem traduza por: guerreiro habitante do vale. 

AMÁLIA 

Do germânico: laboriosa, ativa, trabalhadora, expedita. 

AMANA 

Do tupi: a chuva, a nuvem. 

AMANANCY 
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Do tupi: mãe da chuva. 

AMANARA 

Do tupi: dia chuvoso. 

AMÂNCIO  

Do latim: que ama, amante. 

AMANDA 

Do latim: digna de amor ou que deve ser amada. 

AMARIAS 

Do hebraico (nome bíblico): o Senhor o disse. 

AMASA 

Do hebraico (nome bíblico): um peso, uma carga. 

AMASAI 

Do hebraico (nome bíblico): pesado. 

AMAURI 

Do francês: homem laborioso, ativo. 

AMAZIAS 

Do hebraico: a força de Jeová ou a quem o Senhor tem fortalecido; há quem traduza 
por: Jeová é poderoso. 
 

AMÉLIA 

Variação de AMÁLIA. 

AMÉRICO 

Do germânico: o que governa, o chefe. 

AMI 

Do hebraico (nome bíblico): meu povo. 

AMIEL 

Do hebraico (nome bíblico): povo de Deus ou meu povo é de Deus. 

AMÍLCAR 

Do fenício: graça de Hércules. 

AMINADABE 

Do hebraico: meu povo é liberal; há quem traduza por: disposto para servir, 
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generoso. 
 

AMIR 

Do árabe: príncipe. 

AMISADAI 

Do hebraico (nome bíblico): povo do Todo-Poderoso. 

AMITAI 

Do hebraico (nome bíblico): o que relata a verdade. 

AMIÚDE 

Do hebraico: meu povo é glória; há quem traduza por: um povo de Judá. 

AMIUR 

Do hebraico (nome bíblico): meu povo é esplendor. 

AMIZADABE 

Do hebraico (nome bíblico): meu povo é liberal, generoso. 

AMIZAI 

Do hebraico (nome bíblico): verdade, o que diz a verdade. 

AMNOM 

Do hebraico (nome bíblico): fiel, que merece confiança. 

AMOM 

Do hebraico: constante; há quem traduza por: filho do meu povo. 

AMORIM 

Do latim: da Galiza. 

AMÓS 

Do hebraico (nome bíblico): uma carga, sobrecarregado, fardo, hercúleo, forte, 
robusto. 
 

ANA 

Do hebraico (nome bíblico): cheia de graça, graça, graciosa, benéfica. 

ANÁ 

Do hebraico (nome bíblico): fiador. 
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ANÃ 

Do hebraico (nome bíblico): nuvem. 

ANABELA 

Do inglês: amável. 

ANACLETO  

Do grego: escolhido, eleito. 

ANAEL 

Do grego: anjo que governa as salamandras. 

ANAMI 

Do tupi: nome de uma árvore. 
 

ANANI 

Do hebraico (nome bíblico): minha nuvem. 

ANANIAS 

Do hebraico: Jeová é misericordioso ou o Senhor mostra misericórdia; há quem 
traduza por: a quem Jeová fortaleceu, ou ainda: protegido por Deus. 
 

ANDERSON 

Do germânico ou inglês: filho de André. 

ANDRÉ 

Do grego (nome bíblico): varonil, viril, másculo. 

ANDRÉAS 

Pronúncia grega para ANDRÉ. 

ANDRÉIA 

Feminino de ANDRÉ. 

ANDRESA 

Do latim: corajosa. 

ANDRÔNICO 

Do grego: homem vitorioso; há quem traduza por: conquistador de homens. 

ANER 

Do hebraico (nome bíblico): rapaz, moço. 
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ANÉSIO 

Do grego: descanso, repouso. 

ANETE 

Variação de ANA 

ANGÉLICA 

Do latim: como um anjo, pura, celestial. 

ÂNGELA 

Feminino de ÂNGELO. 

ÂNGELO 

Do latim ou grego: anjo celestial, mensageiro. 

ANÍBAL 

Do fenício: graça, presente de Baal. 

ANIRA 

Do tupi: anel. 
ANÍSIO 

Do grego: completo, perfeito. 

ANITA 

Do espanhol: forma carinhosa para ANA. 

ANOR 

Do grego: homem. 

ANRAFEL 

Do hebraico (nome bíblico): a boca de Deus falou. 

ANRÃO 

Do hebraico: povo exaltado, povo eminente; há quem traduza por: misericórdia de 
Deus. 
 

ANSELMO 

Do germânico: protegido pelos deuses, elmo divino. 

ANSI 

Do hebraico (nome bíblico): forte, robusto. 
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ANTENOR 

Do grego: homem de vanguarda. 

ANTÍOCO 

Do grego (nome bíblico): que se opõe, o constante. 

ANTONIETA 

Variação feminina de ANTÔNIO. 

ANTÔNIO 

Do latim ou grego. Provavelmente: inestimável, que não tem preço, o que enfrenta. 

AOLIBAMA 

Do hebraico (nome bíblico): meu tabernáculo está no alto. 

APARECIDA 

Do português brasileiro: a que apareceu ou aquela que se fez visível. O nome é de 
origem religiosa, da Igreja Católica, em referência a uma imagem encontrada num rio, 
por pescadores no interior de São Paulo. 
 
APARECIDO 
Masculino de APARECIDA. 
 
APOLINÁRIO 
Do latim: consagrado a Apolo (divindade grega). 

APOLO 

Do grego (nome bíblico): o que anuncia, notifica, declara. 

APOLÔNIO 

Do grego ou latim: consagrado ao deus Apolo. 

ÁQUILA 

Do latim (nome bíblico): águia, homem do norte. 

AQUINOÃ 

Do hebraico (nome bíblico): meu irmão é amável 

AQUITÓFEL 

Do hebraico (nome bíblico): irmão da loucura. 

ARÃ 

Do hebraico (nome bíblico): alto. 
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ARACI 

Do tupi: cigarra, mão do dia. 

ARADE 

Do hebraico: boi selvagem; há quem traduza por: fugitivo. 

ARANI 

Do tupi: mau tempo ou tempo de tormenta. 

ARÃO 

Do hebraico: inteligente, esclarecido, iluminado; há quem traduza por: o montanhês. 

ARARÊ 

Do tupi: amigos dos papagaios. 

ARBA 

Do hebraico (nome bíblico): quatro. 

ARDE 

Do hebraico: que brota; há quem traduza por: corcunda. 

ARDOM 

Do hebraico (nome bíblico): fugitivo. 

ARELI  

Do hebraico: heróico, valente; há quem traduza por: Ar é meu deus. 

ARGOS 

Do grego: aquele que tem luz, iluminado. 

ARIEL 

Do hebraico (nome bíblico): leão de Deus; há quem traduza por: fogo de Deus. 

ARION 

Do grego: o apressado, enérgico. 
ARIOQUE 

Do hebraico (nome bíblico): venerável, nobre. 

ARISTARCO 

Do grego (nome bíblico): o melhor príncipe, ótimo chefe, soberano exímio. 

ARISTEU 
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Do grego: muito distinto, célebre, o melhor. 

ARISTÓBULO 

Do grego (nome bíblico): excelente conselheiro, decisão excelente. 

ARISTON 

Do grego: o melhor, o bem-escolhido. 

ARISTÓTELES 

Do grego: melhor conclusão ou conclusão nobre. 

ARLENE  

Do celta: garantia, penhor. 

ARLETE 

Do celta: garantia, penhor. 

ARLINDO 

Do teutônico: poderoso como águia ou escudo da águia. 

ARMANDO  

Do germânico ou francês: homem de guerra. 

ARNALDO 

Do germânico: águia forte, que governa como águia. 

ARODE 

Do hebraico (nome bíblico): jumento bravio. 

ARQUELEU 

Do latim (nome bíblico): chefe do povo. 

ARQUIPO 

Do grego (nome bíblico): mestre-estábulo, adestrador de cavalos. 

ARTEMAS 

Do grego (nome bíblico): dom de Ártemis (divindade grega). 

ARTUR 

Do celta: nobre, generoso, grande urso, urso nobre. 

ASA 

Do hebraico (nome bíblico): Deus fez 
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ASAEL 

Do hebraico (nome bíblico): obra de Deus ou Deus é o que fez. 

ASAFE 

Do hebraico (nome bíblico): o que se ajunta ou Deus mostrou-se benevolente (para 
mim). 
 

ASAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová apressa. 

ASBEL 

Do hebraico (nome bíblico): homem de Baal. 

ASENATE 

Do egípcio: que pertence à (deusa) Nate ou serva de Nate (ou Nute). 

ASER 

Do hebraico (nome bíblico): feliz, felicidade, tesouro. 

ASÍNCRITO 

Do latim (nome bíblico): incomparável. 

ASRIEL 

Do hebraico (nome bíblico): fronteira de Deus. 

ASSIS 

Do latim: originário de Assis (Itália). 

ASSUERO 

Forma grega do nome Xerxes. 

ASSUR 

Do hebraico (nome bíblico): assírio. 

ASTOR 

Do francês: uma ave de rapina. 

ASTRIDE 

Do teutônico: mulher impulsiva. 

ATÁLIA 

Do hebraico (nome bíblico): elevada a jeová ou Jeová mostrou-se majestoso. 
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ÁTARA 

Do hebraico (nome bíblico): coroa, diadema, aréola, ornamento. 

ÁTILA  

Do gótico: pequeno pai, paizinho. 

ATOS 

Do grego (nome bíblico): ileso, incólume, livre. 

AUGUSTO 

Do latim (aparece na Bíblia): venerável, consagrado, glorificado, majestoso. 

ÁUREA 

Do latim: de ouro, dourada. 

AURÉLIA 

Feminino de AURÉLIO. 

AURÉLIO  

Do etrusco: sol, brilhante; há quem faça derivar do Aurelius, de aurum: ouro, 
dourado. 
 

AURORA 

Do latim: brilhante, luz do amanhecer. 

AUZÃO 

Do hebraico (nome bíblico): propriedade. 

AYALA 

Do espanhol: senhores de Biscaia. 

AZAEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus viu. 

AZAIEL 

Do hebraico (nome bíblico): minha força é Deus. 

AZAREEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus ajuda. 

AZARIAS 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Jeová sustenta ou Jeová auxiliou. 
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AZAZIAS 

Do hebraico (nome bíblico): fortalecido por Jeová. 

AZBUQUE 

Do hebraico (nome bíblico): devastação. 

AZENATE 

Do hebraico (nome bíblico): que pertence à deusa Nate. 

AZGADE  

Do hebraico (nome bíblico): Deus é poderoso. 

AZIZA 

Do hebraico (nome bíblico): forte. 

AZOR 

Do hebraico (nome bíblico): ajudante. 

AZRIEL 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus é auxílio ou socorro de Deus. 

AZUBA 

Do hebraico (nome bíblico): desolação, desordem. 

AZUR 

Do hebraico (nome bíblico): ajudado, apoiado. 
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BB  
BAALIS 

Do hebraico (nome bíblico): senhor orgulhoso. 

BAASA 

Do hebraico (nome bíblico): esbanjador, dissipador. 

BABETE  

Diminutivo de ISABEL. 

BACBUQUE 

Do hebraico (nome bíblico): vasilha. 

BADRA 

Do árabe: lua cheia. 

BAENA 

Do hebraico (nome bíblico): filho da aflição. 

BAESÉIAS 

Do hebraico (nome bíblico): trabalho de Deus. 

BALAÃO 

Do hebraico (nome bíblico): senhor do povo; há quem traduza por: sem povo; ou 
ainda: estrangeiro. 
 

BALAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): desolado, seco. 

BALTASAR 

Do assírio babilônico: o que protege o rei; há quem traduza por: o deus protege o rei. 

BANAÍAS  

Do hebraico (nome bíblico): Deus construiu. 

BANANÃ 

Do hebraico (nome bíblico): filho da misericórdia ou filho da compaixão. 

BARAQUE 
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Do hebraico (nome bíblico): relâmpago, raio. 

BARAQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová abençoou. 

BÁRBARA 

Do latim ou grego: estrangeira, estranha; há quem traduza por: que gagueja por 
medo. 
 

BARJESUS 

Do hebraico (nome bíblico): filho de Jesus (da salvação). 

BARJONAS 

Do hebraico (nome bíblico): filho de Jonas. 

BARNABÉ 

Do hebraico (nome bíblico): filho da consolação, filho da exortação, filho da 
exaltação. 
 

BARRABÁS 

Do hebraico (nome bíblico): filho de Aba, filho do mestre (o criminoso que foi solto 
no lugar de Jesus Cristo - Mt. 27:16; Jo. 18:40). 
 

BARSABÁS 

Do hebraico (nome bíblico): filho de Seba; há quem traduza por: nascido no sábado. 

BARTIMEU 

Do hebraico (nome bíblico): filho de Timeu. 

BARTIRA 

Do tupi: flor. 

BARTOLOMEU 

Do hebraico (nome bíblico): filho de Tolomeu (ou Talmai); há quem traduza por: filho 
dos sulcos. 
 

BARUQUE 

Do hebraico (nome bíblico): o abençoado, o bendito, o bem-aventurado. 

BARZILAI 

Do hebraico (nome bíblico): de ferro, homem de ferro. 

BASEMATE OU BASMATE 
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Do hebraico (nome bíblico): fragrante, bálsamo. 

BASÍLIO 
Do grego: rei.  
 

BATE-SUA 
Do hebraico (nome bíblico): filha da opulência ou filha da riqueza. 

BATISTA 

Do grego ou latim: aquele que batiza ou o batizador (em referência a João Batista, 
que batizou Jesus). 
 

BATSEBA 

Do hebraico (nome bíblico): filha do juramento. 

BAZALEEL 

Do hebraico (nome bíblico): na sombra de Deus. 

BEATRIZ 

Do latim: bem-aventurada ou a que faz feliz. 

BEL 

Do hebraico (nome bíblico): senhor. 

BELMIRA 

Feminino de BELMIRO. 

BELMIRO 

Do árabe: príncipe; há quem traduza por: audaz; ou ainda: afamado. 

BELO 

Do latim: lindo, bonito, belo. 

BELSAZAR 

Do assírio babilônico (nome bíblico): príncipe de Bel ou Bel tem protegido o rei. 

BELTESSAZAR 

Do assírio babilônico (nome bíblico): Bel proteja sua vida. 

BENADADE 

Do hebraico (nome bíblico): filho de Adade. 

BENAIA 

Do hebraico (nome bíblico): edificado por Jeová ou Jeová edificou. 
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BENAMI 

Do hebraico (nome bíblico): filho de meu povo ou filho de meu parentesco. 

BENANÃ 

Do hebraico (nome bíblico): filho da graça. 

BENE 

Do hebraico (nome bíblico): filho. 

BENEDITO 

Do latim: o bendito, o abençoado. 

BEN-HUR 

Do hebraico (nome bíblico): filho de Hur. 

BENÍCIO 

Do latim: que vai bem. 

BENITO 

Variação italiana e espanhola de BENEDITO. 

BENJAMIM 

Do hebraico (nome bíblico): filho da mão direita; há quem traduza por: filho da 
felicidade. 
 

BENO 

Do saxão: santo. 

BENONI 

Do hebraico (nome bíblico): filho de minha dor ou filho da minha tristeza. 

BEQUER 

Do hebraico (nome bíblico): camelo jovem, primogênito. 

BERA 

Do hebraico (nome bíblico): no mal. 

BERACA 

Do hebraico (nome bíblico): bênção.  

BERAMIM 

Do guarani: parecer. 
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BERDINE 

Do latim: vencedora. 

BERENICE 

Do grego (nome bíblico): que traz a vitória, portadora da vitória, vitoriosa.  

BEREQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): abençoado de Jeová. 

BERIA 

Do hebraico (nome bíblico): que pertence ao mal ou que estar na maldade. 

BERIAS 

Do hebraico (nome bíblico): saliente, proeminente. 

BERNADETE  

Do germânico: variação francesa de BERNARDO. 

BERNARDES  

Do germânico: filho de Bernardo. 

BERNARDO 

Do germânico: forte como o urso. 

BERTA 

Do germânico: brilhante, esplêndida. 

BERZELAI OU BARZILAI 

Do hebraico (nome bíblico): homem de ferro. 

BETÂNIA 

Do hebraico (nome bíblico): casa do pobre; há quem traduza por: morada para os 
pobres. 
 

BETE 

Do aramaico: casa. 

BETRAFA 

Do hebraico (nome bíblico): casa de cura, casa de saúde. 

BETSABÉ 

Do hebraico (nome bíblico): a viçosa. 
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BETUEL 

Do hebraico (nome bíblico): homem de Deus. 

BEVORATE 

Do hebraico (nome bíblico): primogenitura. 

BEZER 

Do hebraico (nome bíblico): força, vigor. 

BIANCA  

Do germânico ou latim: branca, alva. 

BIANOR 

Do grego: homem violento. 

BIARA 

Do tupi: presa de caça ou presa de guerra. 

BICRI 

Do hebraico (nome bíblico): jovem, vigoroso. 

BIGTÃ 

Do persa (nome bíblico): entregue pela fortuna ou concedido pela sorte. 

BILDADE 

Do hebraico (nome bíblico): filho da luta. 

BILHA 

Do hebraico (nome bíblico): vacilação. 

BIMAIL 

Do hebraico (nome bíblico): filho da circuncisão. 

BINIAMIN 

Pronúncia hebraica de BENJAMIN. 

BIRSA 

Do hebraico (nome bíblico): no crime. 

BITIA 

Do hebraico (nome bíblico): filha de Jeová. 

BLANDA  
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Do latim: afável, meiga, carinhosa, suave. 

BLASTO 

Do grego (nome bíblico): rebento, broto. 

BLENDA 

Do germânico: gloriosa, encantadora. 

BOÃ 

Do hebraico (nome bíblico): polegar. 

BOANERGES 

Do aramaico (nome bíblico): filho do trovão ou filho da tempestade. 

BOAZ 

Do hebraico (nome bíblico): pela sua (de Deus) força ou em quem há força. 

BOB 

Do inglês: apelido de Robert. 

BOCRU 

Do hebraico (nome bíblico): jovem. 

BONIFÁCIO 

Do latim: que tem destino venturoso; há quem traduza por: aquele que pratica o 
bem. 
 

BONJY 

Do tupi: rio barulhento. 

BÓRIS 

Do eslavo: combatente, lutador, batalhador. 

BREDA 

Do céltico: atmosfera; há quem traduza por: corvo. 

BRENDA 

Do céltico: aspecto horrível. 

BRENO 

Do celta: rei, chefe. 

BRIAN 
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Do celta: colina. 

BRÍCIO 

Do espanhol: berço. 

BRÍGIDA  

Do celta: guia, sublime, elevada, forte. 

BRIGITE 

Do irlandês: forte, poderosa. 

BRUNO 

Do germânico: luzente, brilhante; há quem traduza por: escuro, pardo, marrom. 

BRUNA 

Feminino de BRUNO. 

BUENO 

Do espanhol: bom. 

BUZ 

Do hebraico (nome bíblico): desprezado, menosprezado. 
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CC  

CADMIEL 

Do hebraico (nome bíblico): o tempo antigo de Deus. 

CADMO 

Do fenício: o primogênito ou o que veio primeiro. 

CAETANO 

Do latim: nascido em Caieta ou Gaeta (Itália). 

CAIFÁS 

Do hebraico (nome bíblico): depressão. 

CAHY 

Do tupi: macaco. 

CAIM 

Do hebraico (nome bíblico): possuído, adquirido; há quem traduza por: lança ou 
ferreiro. 
 

CAINÃ 

Do hebraico (nome bíblico): possuidor. 

CAIO 

Do latim: feliz, alegre; há quem traduza por: cajado. 

CALEBE 

Do hebraico (nome bíblico): cão, cachorro; há quem traduza por: gritador. 

CALIXTO 

Do latim: belo; há quem traduza por: cálice. 

CAMÉLIA 

Do latim: nome de uma flor. 

CAMILA 

Feminino de CAMILO. 

CAMILO 
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Do latim: jovem criado; do etrusco: ministro; do fenício: aquele que está diante de 
Deus. 
 

CAMÓS 

Do hebraico (nome bíblico): murcho, enrugado. 

CANAÃ 

Do hebraico (nome bíblico): baixo. 

CANDACE 

Do grego (nome bíblico): príncipe de servos. 

CÂNDIDO 

Do latim: alvo, puro, imaculado, branco. 

CÃO 

Do hebraico (nome bíblico): quente, queimado pelo sol, negro. 

CAPITU 

Do tupi: nome de uma plana tipicamente brasileira. 

CARINA 

Do grego: graciosa, engraçada, querida. 

CARLA 

Do germânico: firme, poderosa. 

CARLOS 

Do árabe e latim: homem, viril, vigoroso. 

CARMELA 

Do hebraico: jardim divino ou vinha de Deus; há quem traduza por: pomar. 

CARMELITA 

Diminutivo de CARMELA 

CARMEM 

Do latim: poema, canto. 

CARMI 

Do hebraico (nome bíblico): cultivador de vinhas ou minha vinha. 

CAROL 
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Variação romena e inglesa de CARLOS. 

CAROLA 

Do latim: mulher muito feminina. 

CAROLINE 

Derivado de CARLOS. 

CARPO 

Do grego (nome bíblico): fruto. 

CASIRA 

Do tupi: vespa pungente. 

CÁSPER 

Do germânico: o que fiscaliza. 

CASSANDRA 

Do grego: a que auxilia o homem. 

CASSIANA 

Do latim: filha de Cássio ou que descende de Cássio. 

CASSIANE 

Variação de CASSIANA. 

CÁSSIO 

Do latim: distinto, ilustre, sábio. 

CATÃ 

Do hebraico (nome bíblico): o pequeno, apequenado, diminuído. 

CATARINA 

Do grego ou latim: pura, casta. 

CAUBI 

Do tupi: a folha azul, anil. 

CECI 

Do tupi: minha mãe. 

CECÍLIA 

Do latim: ceguinha. 
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CEFAS 

Do grego: uma pedra ou rochedo. 

CELESTE 

Do latim: celestial, do céu, divina. 

CÉLIA 

Do latim: celeste ou celestial. 

CELINA 

O mesmo que CÉLIA. 

CELINE 

Do latim: uma personagem da mitologia. 

CÉLIO 

Do latim: céu, celeste, uma das colinas de Roma. 

CELSO 

Do latim: excelso, sublime, elevado. 

CENDI 

Do tupi: a luz, luminosidade. 

CENDIRA 

Do tupi: irmã. 

CÉSAR 

Do latim (aparece na Bíblia): o que tem cabelos compridos ou cabeludos. 

CHAIM 

Do hebraico: vida. 

CHARLES 

Variação inglesa de CARLOS. 

CIBELE 

Do grego: a grande mãe dos deuses. 

CÍCERO 

Do latim: plantador de ervilha; há quem traduza por: grão-de-bico. 

CID 
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Do árabe: senhor. 

CILENE 

Do grego: uma das irmãs de Atlas (divindade grega). 

CÍNTIA 

Do latim ou grego: originária de Cinto. 

CIRILO 

Do grego: que tem toda autoridade. 

CIRO 

Do persa (nome bíblico): o Sol, esplendor; há quem traduza por: o poderoso. 

CLARA 

Do latim: a que brilha, luzente. 

CLÁUDIA 

Do latim (nome bíblico): aquela que manca ou cocha. 

CLAUDIONOR 

Do latim: o que honra Cláudio. 

CLÉBER 

Do germânico: padeiro. 

CLEMENTE 

Do latim (nome bíblico): benévolo ou bondoso. 

CLEMILDA 

Do germânico: a que planeja com capacete.  
 

CLÉO 

Do grego: glória ou fama. 

CLEON 

Do grego: fama, glória. 

CLÉOFAS 

Do grego (nome bíblico): glória (adquirida) do pai ou brilhante de glória. 

CLEUSA 

Variação de CREUSA. 
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CLODOALDO 

Do germânico: o que governa com fama ou grande chefe. 

CLOE 

Do grego (nome bíblico): verdejante, folhagem viçosa. 

CLÓVIS 

Do teutônico: guerreiro famoso. 

CLOTILDE 

Do germânico: guerreira de fama. 

COATE 

Do hebraico (nome bíblico): assembléia, reunir, juntar. 

COLAIAS 

Do hebraico (nome bíblico): voz de Jeová. 

COLHOZE 

Do hebraico (nome bíblico): que tudo vê. 

CONANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): feito para Deus. 

CONSTANTINO 

Do latim: firme, constante. 

CONSUELO 

Do espanhol: consolo. 

CORA 

Do grego: criada, virgem. 

CORDÉLIA 

Do celta: filha do mar. Uma personagem de Shakespeare, filha do Rei Lear. 

CORÉ 

Do hebraico (nome bíblico): calvície, calvo, careca. 

CORINA 

Diminutivo de CORA. 

CORNÉLIO 
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Do latim (nome bíblico): duro como chifre, nascido em Corne. 

CÓS 

Do hebraico (nome bíblico): espinho, espinheiro. 

COSBI 

Do hebraico (nome bíblico): proveitosa, frutífera. 

COSME 

Do greho: ornado, belo. 

CRESCENTE 

Do latim (nome bíblico): crescimento. 

CREUSA 

Do grego: a dominadora, a soberana. 

CRISÂNTEMO 

Do grego (nome bíblico): homem dourado. 

CRISPIM 

Do latim: aquele que tem cabelos crespos. 

CRISPO 

Do grego (nome bíblico): encrespado ou o de cabelos crespos. 

CRISTIANE 

Do latim: seguidora de Cristo. 

CRISTIANO 

Do latim: seguidor de Cristo; há quem traduza por: ungido do Senhor. 

CRISTINA 

Derivado de CRISTIANO. 

CRISTOVÃO 

Do grego: o que tem a Cristo. 

CUSE OU CUSI 

Do hebraico (nome bíblico): negro, preto há quem traduza por: etíope. 
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DD  
DÃ 

Do hebraico (nome bíblico): um juiz ou ele julga. 

DÁCIO 

Do grego: antiga região localizada ao norte do Danúbio.  
 

DAFNE 

Do grego: loureiro, louro. 

DAGMARA 

Do latim: a que tem o esplendor do dia. 

DAGOBERTO 

Do germânico: resplandecente. 

DAISY 

Do inglês: o sol, o olho do dia, margarida. 

DÁLIA 

Do norueguês ou sueco: nome de uma flor, do vale. 

DALILA 

Do hebraico (nome bíblico): mulher dócil, débil, fraca, delicada, submissa. 

DÂMARIS 

Do grego (nome bíblico): implorada pelo povo; há quem traduza por: novilha, 
bezerra. 
 

DAN 

Diminutivo de DANIEL. 

DANIELA 

Feminino de DANIEL. 

DANIEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é meu juiz ou juiz de Deus. 

DARCOM 
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Do hebraico (nome bíblico): duro. 

DARIO 

Do grego (nome bíblico): o poderoso, o rico; do persa: defensor; do sânscrito: o que 
segura. 
 

DARLENE 

Do franco-saxão: a benquista. 

DATÃ 

Do hebraico (nome bíblico): forte. 

DAVI 

Do hebraico (nome bíblico): amado. 

DAVID 

Pronúncia hebraica de DAVI. 

DEBIR 

Do hebraico (nome bíblico): santuário. 

DÉBORA 

Do hebraico (nome bíblico): abelha. 

DEDÃ 

Do hebraico (nome bíblico): baixo. 

DÉIA 

Do latim: deusa. 

DELAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Deus livrou ou libertado por Deus. 

DELFIM 

Do latim: o golfinho. 

DEMÉTRIO 

Do grego (nome bíblico): consagrado a Deméter. 

DENA 

Do tupi: pequeno vale. 

DENIS 
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Do grego: servo de Dionísio (deus grego). 

DENISE 

Do francês: que pertence a Dionísio. 

DEUEL 

Do hebraico (nome bíblico): conhecimento ou sabedoria de Deus. 

DIANA 

Do grego (nome bíblico): a brilhante; há quem traduza por: a divina. 

DIANE 

Pronúncia francesa para DIANA. 

DIBRI 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que fala ou orador. 

DICLÁ 

Do hebraico (nome bíblico): palma. 

DICK 

Diminutivo inglês de RICARDO. 

DÍDIMO 

Do grego (nome bíblico): gêmeos. 

DIEGO 

Forma espanhola de DIOGO. 

DILAN 

Do inglês: aquele que veio do mar. 

DILZA 

Do germânico: ninfa. 

DINÁ OU DINA 

Do hebraico (nome bíblico): a julgada ou faz-se-me justiça. 

DINIZ 

Do grego: deus do vinho. 

DIÓGENES 

Do grego: o gerado, o filho de Zeus, de origem divina. 
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DIOGO 

Do latim: instruído. 

DIONE 

Do grego: pertencente a Zeus, mulher de Zeus (deus grego). 

DIONÍSIO 

Do grego (nome bíblico): filho de Zeus.  

DIÓTREFES. 

Do grego (nome bíblico) alimentado por Zeus. 

DIRCE 

Do grego: fonte, turvar da água, água turva. 

DIRCEU 

Do grego: fonte. 

DISÃ 

Do hebraico (nome bíblico): antílope. 

DISOM 

Do hebraico (nome bíblico): antílope. 

DIVA 

Do latim: deusa. 

DJALMA 

Do germânico: o capacete ilustre. 

DODAI 

Do hebraico (nome bíblico): carinhoso, afetuoso. 

DODANIM 

Do hebraico (nome bíblico): o que lidera, líder. 

DODÓ OU DODO 

Do hebraico (nome bíblico): afável, meigo, carinhoso. 

DOEGUE 

Do hebraico (nome bíblico): tímido, temeroso. 

DOLORES 
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Do espanhol: dores, pesares. 

DOMINIQUE 

Do latim: que nasceu no domingo. 

DORA 

Do grego: presente, dádiva. 

DORCAS 

Do hebraico (nome bíblico): gazela. 

DÓRIS 

Do grego: presentear; há quem traduza por: filha do amor. 

DOROTÉIA 

Do grego ou latim: presente de Deus ou oferenda de Deus. 

DOUGLAS 

Do gaélico escocês: do rio preto ou da água escura. 

DOV 

Do hebraico: urso. 

DUANA 

Do gaélico: poema. 

DULCE 

Do latim: doce, suave, agradável. 

DUMÁ 

Do hebraico (nome bíblico): silêncio. 
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EE  
EBEDE 

Do hebraico (nome bíblico): servo, escravo, servidor. 

EBEDE-MELEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): escravo do rei. 

EBENÉZER OU EBENEZER 

Do hebraico (nome bíblico): pedra do socorro. 

ÉBER 

Do germânico: javali; do hebraico (nome bíblico): lado, costa. 

EBIASAFE 

Do hebraico (nome bíblico): acréscimo ou continuação do pai; há quem traduza por: 
Deus tem acrescentado.  
 

ÉCIO 

Diminutivo de AÉCIO. 

ECIRA 

Do tupi: assar na brasa. 

EDA 

Do gótico: mãe, avó; há quem traduza por: felicidade. 

EDELINA 
Do germânico: bem-humorada. 
 
EDELMIRO 
Do germânico: de nobreza célebre. 
 
ÉDER 
Do basco: belo. 

ÉDERSON 

Do inglês: filho de Éden. 

EDISSA 
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Do hebraico: mista. 

EDSON 

Do inglês: filho de Edward. 

EDGAR 

Do germânico: próspero lanceiro ou o que defende a propriedade. 

ÉDISON OU EDSON 

Do inglês: filho de Eduardo. 

EDISSA 

Do hebraico: mistura. 

EDITE OU EDITH 

Do anglo-saxão: a que luta pelas riquezas ou presente valioso. 

EDMUNDO 

Do anglo-saxão: proteção e defesa das riquezas, próspero protetor. 

EDNA 

Do hebraico: rejuvenescimento ou que sabe o segredo da juventude. 

EDOM 

Do hebraico (nome bíblico): vermelho, avermelhado, ruivo: “E disse Esaú a Jacó: 
Deixa-me, peço-te, comer desse guisado vermelho, porque estou cansado. Por isso se 
chamou o seu nome Edom” (Gn. 25:30). 
 

EDUARDO 

Do anglo-saxão: protetor das riquezas. 

EDVALDO 

Do anglo-saxão: governo próspero. 

EDVIGES OU EDWIGES 

Do germânico: guerreira rica, guerreira dona da riqueza. 

EFA OU EFÁ 

Do hebraico (nome bíblico): escuridão, penumbra.  

EFAI 

Do hebraico (nome bíblico): escuro, negro. 

ÉFER OU EFER 
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Do hebraico (nome bíblico): bezerro.  

ÉFODE 

Do hebraico (nome bíblico): vestir. 

EFRAIM 

Do hebraico (nome bíblico): dupla fertilidade, duplo fruto, duplamente frutífero: “E 
o nome do segundo chamou Efraim; porque disse: Deus me fez crescer na terra da 
minha aflição” (Gn. 41:52). 
 

EFRATE 

Do hebraico (nome bíblico): fértil. 

EFROM 

Do hebraico (nome bíblico): semelhante a um pequeno cervo. 

EGBERTO 

Do anglo-saxão: espada reluzente ou a espada que brilha. 

EGEO 

Do latim: impetuoso. 

EGÍDIO 

Do latim ou grego: proteção de pele de cabra. 

EGISTO 

Do grego: criado por cabra. 

EGLÁ 

Do hebraico (nome bíblico): novilha, bezerra. 

EGLOM 

Do hebraico (nome bíblico): semelhante a um bezerro. 

EGON 

Do grego: pastor; há quem traduza por: lutador. 

ELÁ 

Do hebraico (nome bíblico): carvalho. 

ELADA 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Deus adornou. 

ELAINE 
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Variação de HELENA 

ELANÃ 

Do hebraico (nome bíblico): graça de Deus. 

ELÃO 

Do hebraico (nome bíblico): idade. 

ELASA 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Deus fez ou feito para Deus. 

ELBA 

Do latim: ilha situada na costa leste da Itália. 

ELCANA 

Do hebraico (nome bíblico): Deus proveu (ou estabeleceu, fundou, criou, tomou).  

ÉLCIO 

Do latim: corda para puxar. 

ELDA 

Do hebraico (nome bíblico): chamado por Deus. 

ELDADE 

Do hebraico (nome bíblico): amado de Deus. 

ELEAZAR 

Do hebraico (nome bíblico): auxílio de Deus ou Deus ajudou; há quem traduza por: a 
subida de Deus. 
 

ELEONORA 

Do gaulês: luz. 

ELGA 

Do germânico: sagrada. 

ELI 

Do hebraico (nome bíblico): ascensão, elevação; há quem traduza por: Deus, o 
altíssimo. 
 

ELIABA 

Do hebraico (nome bíblico): ocultado para Deus ou Deus é meu esconderijo. 

ELIABE 
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Do hebraico (nome bíblico): Deus é meu pai ou meu Deus é pai. 

ELIADA 

Do hebraico (nome bíblico): Deus sabe, Deus conhece. 

ELIADE 

Do hebraico: meu Deus sabe ou meu Deus cuida. 

ELIAHU 

Pronúncia hebraica de ELIAS. 

ELIANA 

Do grego ou latim: bela como o sol ou beleza que resplandece. 

ELIAQUIM 

Do hebraico (nome bíblico): levantado por Deus, meu Deus estabelece, que Deus 
estabeleça. 
 

ELIAS 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus é Jeová, Jeová é Deus, o Senhor é meu Deus. 

ELIASAFE 

Do hebraico (nome bíblico): Deus acrescentou ou Deus aumentou. 

ELIASIBE 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Deus restitui ou Deus restaurará. 

ELIATA 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus chegou ou para quem Deus se achega. 

ELIDADE 

Do hebraico (nome bíblico): amado de Deus. 

ELIEL 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus é o Senhor. 

ELIENAI 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é meus olhos. 

ELIETE 

Variação de ELISABETE. 

ELIEZER OU ELIÉZER 
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Do hebraico (nome bíblico): meu Deus é auxílio. 

ELIFAL 

Do hebraico (nome bíblico): julgamento de Deus. 

ELIFAZ 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é minha força ou Deus me auxilia.  

ELIFELETE 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus é escape. 

ELIMAS 

Do grego (nome bíblico): sábio. 

ELIMELEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus é rei ou Deus é rei. 

ELIOENAI 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que ergue os olhos para Deus. 

ELIORA OU ELEORA 

Do hebraico: Deus é minha luz. 

ELIOREFE 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é sua recompensa. 

ELISA 

Do fenício: contente, alegre, feliz. 

ELISÁ 

Do hebraico (nome bíblico): Deus salva. 

ELISABETE OU ELISABETH 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é plenitude ou consagrada a Deus. 

ELISAFÃ 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus protegeu. 

ELISAMA 

Do hebraico (nome bíblico): Deus ouviu. 

ELISANDRA 

Junção de ELI e SANDRA; há quem diga tratar-se de uma variação de ALESSANDRA. 
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ELISÂNGELA 

Junção de ELISA e ÂNGELA. 

ELISETE 

Derivada de ELISA ou ELISABETE. 

ELISEU 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é salvação ou meu Deus é salvação. 

ELISHÁ 

Pronúncia hebraica de ELISEU. 

ELISUA 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é salvação. 

ELIÚ 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é Ele ou meu Deus é Ele. 

ELIZUR 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é um rochedo ou meu Deus é minha rocha. 

ELMER 

Do teutônico: famoso pela guerra. 

EMIL 

Do teutônico: trabalhador. 

ELNAÃO 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é seu deleite. 

ELNATÃ 

Do hebraico (nome bíblico): Deus tem concedido ou dádiva de Deus. 

ELOÁ 

Do hebraico (nome bíblico): Deus. 

ELÓI 

Do francês: eleito. 

ELOM 

Do hebraico (nome bíblico): carvalho. 

ELPAAL 
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Do hebraico (nome bíblico): Deus agiu. 

ELSA 

Do Germânico: nome de uma divindade mitológica. 

ÉLTON 

Do anglo-saxão: antigo e habitado. 

ELUZAI 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é meu castelo. 

ELVIRA 

Do latim: loura, branca. 

ÉLVIS 

Do antigo norueguês: sábio, muito inteligente, erudito. 

ELZA 

Do teutônico: deusa das águas e cisnes. 

ELZABADE 

Do hebraico (nome bíblico): Deus dá ou presente de Deus. 

ELZAFÃ 

Do hebraico (nome bíblico): Deus protegeu ou protegido por Deus. 

ELKE 

Do teutônico: espada. 

ELVA 

Do teutônico: gnomo, duende. 

EMA 

Do teutônico: que é universal. 

EMACI 

Do tupi: doença, enfermidade. 

EMANUEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus conosco: “Eis que a virgem conceberá e dará à luz 
um filho, e chamá-lo-ão pelo nome de Emanuel, que traduzido é: Deus conosco” (Mt. 
1:23). 
 

EMELINE 
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Do teutônico: nascida para o trabalho. 

EMERSON 

Do germânico: governador industrioso. 

EMI 

Do tupi: flor delicada, vida, alma, fôlego. 

EMÍDIO 

Do latim: semideus. 

EMÍLIO 

Do etrusco: zeloso; há quem traduza por: o que trabalha com bronze. 

EMILY 

Do gótico: das indústrias. 

EMIR 

Do árabe: comandar. 

ENÃ 

Do hebraico (nome bíblico): olhos. 

ENAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): colar ou pescoço comprido. 

ENDI 

Do tupi: brilho. 

ENDIYÁ 

Do tupi: lampejar, chamejar; há quem traduza por: relâmpago. 

ENDYRA 

Do tupi: prima do homem, irmã. 

ENOQUE 

Do hebraico (nome bíblico): dedicado, aquele que inaugura, consagrado. 

ENOS 

Do hebraico (nome bíblico): homem, um mortal.  

ENRICO 

Variação de HENRIQUE 
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EOARA 

Do tupi: desfalecer, desmaiar. 

EORA 

Do tupi: perder os sentidos. 

EPAFRAS 

Do grego (nome bíblico): forma reduzida de EPAFRODITO. 

EPAFRODITO 

Do grego (nome bíblico): encantador, simpático. 

EPÊNETO 

Do grego (nome bíblico): digno de elogio ou digno de louvor. 

EQUER 

Do hebraico (nome bíblico): descendência, prole. 

ER 

Do hebraico (nome bíblico): vigilante, vigia. 

ERÃ 

Do hebraico (nome bíblico): que está atento. 

ERASMO 

Do grego: amável, digno de amor. 

ERASTO 

Do grego (nome bíblico): o amado. 

ERÊ 

Do tupi: espanto, surpresa. 

ERI 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que vigia. 

ÉRICA 

Do norueguês: constantemente possante. 

ÉRICO 

Do germânico: poderoso como uma águia; há quem traduza por: fama e glória. 

ERLA 
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Do germânico: dama, senhora. 

ERNÂNI 

Do teutônico: valente. 

ERNESTO 

Do germânico: lutador ferrenho, combatente. 

ERVAL 

Do espanhol: floresta de erva mate. 

ESAÚ 

Do hebraico (nome bíblico): peludo: “E saiu o primeiro ruivo e todo como um vestido 
cabeludo; por isso chamaram o seu nome Esaú” (Gn. 25:25). 
 

ESCOL 

Do hebraico (nome bíblico): cacho, uva. 

ESDRAS 

Do hebraico (nome bíblico): auxílio, socorro ou Deus é auxílio. 

ESEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): opressão. 

ÊSIO 

Do grego: feliz. 

ESMERALDA 

Do português: pedra verde preciosa. 

ESTAQUIS 

Do latim (nome bíblico): espiga de grão. 

ESTÉFANAS 

Do grego (nome bíblico): que usa coroa. 

ESTÉFANO 

Do grego ou latim: coroa, diadema. 

ESTELA 

Do latim: estrela. 

ESTER 
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Do hebraico (nome bíblico): estrela, astro. 

ESTEVÃO 

Do grego ou latim (nome bíblico): o coroado, coroa, auréola. 

ETÃ 

Do hebraico (nome bíblico): forte, constante. 

ETÃO 

Do hebraico (nome bíblico): toca, covil, refúgio. 

ETBAAL 

Do hebraico (nome bíblico): com Baal. 

ETNÃ 

Do hebraico (nome bíblico): pagamento. 

ÊUBULO 

Do grego (nome bíblico): prudente, ótimo conselheiro. 

EUDE OU EÚDE 

Do hebraico (nome bíblico): união; há quem traduza por: louvor de Deus. 

EUDES 

Do francês: célebre. 

EUDORA 

Do grego: ótimo presente. 

EUGÊNIO 

Do grego: do nobre linhagem, de nascimento ilustre. 

EULER 

Do latim: o que trabalha em olaria. 

EUNICE 

Do grego (nome bíblico): boa vitória, vitoriosa. 

EURICO 

Do germânico: senhor da lei, protetor da lei, príncipe da lei. 

EUSÉBIO 

Do grego: piedoso. 
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ÊUTICO 

Do grego (nome bíblico): afortunado, sortudo, feliz, próspero. 

EVA 

Do hebraico (nome bíblico): vida, vivente, dar vida, mãe de todos os vivos. 

EVANDRO 

Do grego: homem bom e corajoso. 

EVANGELINA OU EVANGELINE 

Do grego ou latim: a que traz boas novas. 

EVANGELISTA 

Do grego: o que evangeliza ou o que proclama o Evangelho. 

EVERTON 

Do teutônico: o que protege a lei. 

EVITA 

Diminutivo de EVA, em espanhol. 

EVÓDIA 

Do grego (nome bíblico): boa viagem ou que escolhe um bom caminho.  

EXPEDITO 

Do latim: esperto, disposto. 

EZEQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é minha força ou força de Deus. 

EZEQUIEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus fortaleceu, Deus é fortaleza, a força de Deus; há 
quem traduza por: Deus prevalecerá. 
 

EZER  

Do hebraico (nome bíblico): ajuda, auxílio, socorro. 

ÉZIO 

Do grego: águia. 

EZRA 

Do hebraico (nome bíblico): socorro, ajuda. 
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EZRI 

Do hebraico (nome bíblico): minha ajuda ou meu socorro.  
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FF  
FÁBIA 

Do latim: fava. 

FABIANO 

Do latim: fava, o que planta favas. 

FABIANA 

Feminino de FABIANO. 

FÁBIO 

Derivado de FABIANO. 

FABÍOLA 

Derivação feminina de FABIANO ou FÁBIO.  

FABRÍCIO 

Do latim: o que trabalha com metais, operário, artesão. 

FABRIZIO 

Pronúncia italiana de FABRÍCIO. 

FANI 

Do latim: divertida, engraçada. 

FANNY 

Do inglês: divertida, alegre. 

FANUEL 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Deus olha. 

FÁTIMA 

Do árabe: a que deixou da mamar ou mulher perfeita. 

FAUSTO 

Do latim: feliz, venturoso, magnificente. 

FÁVARO 
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Do italiano: ferreiro. 

FEBE 

Do latim (nome bíblico): a que brilha, brilhante, radiante. 

FEDRA 

Do grego: brilhante. 

FEITOSA 

Do portguês: terra de muitas olantas. 

FELÍCIO 

Do latim: feliz, venturoso. 

FÉLIX 

Do latim (aparece na Bíblia): feliz, jubiloso; há quem traduza por: escolhido pelos 
deuses. 
 

FERDINANDO 

Do gótico: aventureiro. 

FERNANDA 

Feminino de FERNANDO. 

FERNANDO 

Do germânico: ousado, alto. 

FESTO 

Do latim (aparece na Bíblia): alegre. 

FIGELO 

Do grego (nome bíblico): fugitivo, fujão. 

FILEMOM 

Do grego (nome bíblico): carinhoso, afetivo, amante, que ama. 

FILETO 

Do grego (nome bíblico): amado. 

FILIPE 

Do grego (nome bíblico): amante, amigo de cavalos. 

FILÓLOGO 

Do grego (nome bíblico): amigo do estudo, o que ama o conhecimento, amante das 
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letras. 
 

FILOMENA 

Do grego: amada. 

FINÉIAS 

Do hebraico (nome bíblico): expressão; do egípcio: o negro, mouro. 

FIRMO 

Do latim: firme, sólido. 

FLÁVIO 

Do latim: o que tem cabelos loiros ou cor de ouro. 

FLEGONTE 

Do latim (nome bíblico): ardente, fervoroso. 

FLORA 

Do grego: na mitologia, divindade que presidia a floresta, a deusa das flores.  

FORTUNATO 

Do grego (nome bíblico): beneficiado ou favorecido pela sorte. 

FRANCISCO  

Do latim: francês, da França. 

FRANKLIN 

Do teutônico: homem liberto. 

FRANZ 

Do germânico: homem da França. 

FREDA 

Do teutônico: amante da paz. 

FRIDA 

Do teutônico: aquela que protege, protetora. 

FUAD 

Do árabe: coração. 

FÚLVIO 

Do latim: louro, ruivo. 
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FURLAN 

Do latim: vermelho. 
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GG  
GAAL 

Do hebraico (nome bíblico): desprezo, nojo, repugnância. 

GAAR 

Do hebraico (nome bíblico): enviado de Deus ou Deus mostrou-se forte. 

GABAI 

Do hebraico (nome bíblico): colhido. 

GABRIEL 

Do hebraico (nome bíblico): fortaleza de Deus, herói de Deus; há quem traduza por: 
Deus mostrou-se. 
 

GABRIELA 

Feminino de GABRIEL. 

GADE 

Do hebraico (nome bíblico) boa fortuna, ótima sorte, afortunado, feliz, ditoso: 
“Então disse Lia: Afortunada! e chamou-lhe Gade” (Gn. 30:11). 
 

GADI 

Do hebraico (nome bíblico): minha sorte, minha ventura. 

GADIEL 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus é ventura ou fortuna de Deus. 

GAETÃ 

Do hebraico (nome bíblico): pequeno e grosso. 

GAIO 

Do latim (nome bíblico): divertido, alegre, contente. 

GALAL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus removeu minha vergonha. 

GÁLIA 

Do gaulês: região dos gauleses. 
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GALILEU 

Do hebraico (nome bíblico): natural da Galiléia; há quem traduza por: círculo. 

GAMALIEL 

Do hebraico (nome bíblico): recompensa de Deus ou guardião de Deus. 

GAMUL 

Do hebraico (nome bíblico): desmamado, recompensado, maduro. 

GAREBE 

Do hebraico (nome bíblico): oleiro, ceramista. 

GASPAR 

Do persa: inspetor, tesoureiro. 

GAZÃO 

Do hebraico (nome bíblico): poldado, cortado. 

GAZEZ 

Do hebraico (nome bíblico): ovelha tosquiada. 

GEAZI 

Do hebraico (nome bíblico): vale da visão. 

GEBER 

Do hebraico (nome bíblico): homem. 

GEDAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová e minha exaltação. 

GEDALIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é minha grandeza, Jeová é grande, Jeová mostrou 
sua grandeza. 
 

GEDOLIM 

Do hebraico (nome bíblico): grandioso. 

GEDOR 

Do hebraico (nome bíblico): muro, parede. 

GEISEL 

Do germânico: refém, fiador; há quem traduza por: o que labuta com cabras. 
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GEISLA 

Do teutônico: esplendor. 

GEMALI 

Do hebraico (nome bíblico): minha recompensa é Deus ou recompensado por Deus. 

GEMARIAS 

Do hebraico (nome bíblico): completado pelo Senhor. 

GENARO 

Do italiano: variação de JANUÁRIO. 

GENÉSIO 

Do latim: o que nasce ou o que cresce. 

GENUBATE 

Do hebraico (nome bíblico): roubo. 

GEORGE 

Do grego ou latim: fazendeiro. 

GERA 

Do hebraico (nome bíblico): desconhecido. 

GERALDO 

Do germânico: o que governa com lança. 

GERI 

Do hebraico (nome bíblico): o que foge. 

GERMANO 

Do germânico ou celta: natural de Germânia ou filho legítimo. 

GÉRSON 

Do hebraico (nome bíblico): peregrino, o estranho acolá, o estrangeiro ali: “A qual 
deu à luz um filho, a quem ele chamou Gérson, porque disse: Peregrino fui em terra 
estranha” (Êx. 2:22). 
 

GERUSA 

Forma inglesa de GERTRUDES 

GETÚLIO 

Do latim ou fenício: nascido na Getúlia. 
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GIACOMO 

Pronúncia italiana de JAIME. 

GIBAR 

Do hebraico (nome bíblico): forte. 

GIDALTI 

Do hebraico (nome bíblico): eu louvei. 

GIDEÃO 

Do hebraico (nome bíblico): talhador, lenhador, batedor, cortador de árvore, lutador 
de espada, o que despedaça. 
 

GIDEL 

Do hebraico (nome bíblico): louvado.  

GIDEÔNI 

Do hebraico (nome bíblico): derrubamento. 

GIL 

Redução de GILBERTO. 

GILBERTO 

Do germânico ou anglo-saxão: prisioneiro de guerra. 

GILDA 

Do germânico: que tem valor, valorosa. 

GILEADE 

Do hebraico (nome bíblico): rocha, rochedo. 

GILMAR 

Do germânico: espada que brilha. 

GILMARA 

Feminino de GILMAR. 

GILSON 

Do inglês: filho de Gilberto. 

GINATE 

Do hebraico (nome bíblico): jardim. 
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GIOCONDA 

Do latim: alegre aprazível. 

GIOVANA 

Pronúncia italiana de JOANA. 

GIOVANE 

Pronúncia italiana de JOÃO. 

GISA 

Do teutônico: lança de nobreza. 

GISELA 

Do germânico: refém, prisioneira de guerra; há quem traduza por: vara. 

GISELDA 

Do germânico: guerreira nobre. 

GISLAINE 

Do latim: penhor, garantia. 

GIUSEPE 

Pronúncia italiana de JOSÉ. 

GLADIR 

Do germânico: jovem loura. 

GLAUBER 

Do germânico: o que crê, crente. 

GLÁUCIA 

Do latim: nome de uma flor. 

GLAUCO 

Do grego: verde azulado. 

GLEUSA 

Do latim: variante de CLEUSA. 

GLÓRIA 

Do latim: bem-aventurada. 

GOLIAS 
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Do hebraico (nome bíblico): desterro, expulsão, exílio, transmigração, passagem. 

GOMER 

Do hebraico (nome bíblico): uma brasa ardente. 

GOMES 

Do visigodo: homem. 

GORETI 

Do germânico: mártir da castidade. 

GORKI 

Do russo: amargo; há quem traduza por: montanhês. 

GÓSEM 

Do hebraico (nome bíblico): cadáver. 

GRAÇA 

Do latim: graça, dom, carisma. 

GRACE 

Do inglês: graciosa; do francês: o mesmo que GRAÇA. 

GRACIELA 

Variação portuguesa de GRAZIELA. 

GRAZIELA 

Do italiano: derivada de GRAÇA. 

GREGOR 

Pronúncia germânica de GREGÓRIO. 

GREGÓRIO 

Do grego: vigilante, cuidadoso. 

GUEL 

Do hebraico (nome bíblico): majestade de Deus. 

GUIDEON 

Pronúncia hebraica de GIDEÃO. 

GUIDO 

Do germânico: que nasceu no mato. 
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GUILHERME 

Do germânico: o que protege, protetor. 

GUIOMAR 

Do germânico: esplendor de Deus; há quem traduza por: esplendor da floresta. 

GUNI 

Do hebraico (nome bíblico): pintado de cores. 

GUSTAVO 

Do sueco: tacape de guerra. 

GUTEMBERG 

Do germânico: inventor da imprensa. 
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HH  
HABACUQUE 

Do hebraico (nome bíblico): abraço, o que abraça. 

HABAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová ocultou. 

HABAZINIAS 

Do hebraico (nome bíblico): enriquecido por Jeová. 

HABIB 

Do árabe: amor, querido, amado. 

HACMONI 

Do hebraico (nome bíblico): prudente, sensato. 

HACOZ 

Do hebraico (nome bíblico): espinho. 

HADA 

D latim: destino, futuro. 

HADAR 

Do hebraico (nome bíblico): forte, grandioso, magnífico. 

HADASSA 

Do hebraico (nome bíblico): mirto, murta. 

HADI 

Do árabe: guiando à direita. 

HADORÃO 

Do hebraico (nome bíblico): Hadar é exaltado. 

HAGABE 

Do hebraico (nome bíblico): gafanhoto. 

HAGAI 
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Pronúncia hebraica de AGEU. 

HAGAR 

Do hebraico (nome bíblico): fuga, fugitiva, estrangeira. 

HAGI 

Do hebraico (nome bíblico): festivo, alegre. 

HAGIAS 

Do hebraico (nome bíblico): banquete de Jeová. 

HAGITE 

Do hebraico (nome bíblico): regozijo ou nascida numa festa. 

HAIDÊ 

Do francês: honrada, a que auxilia. 

HAJIME 

Do japonês: início ou primeiro filho. 

HALAH 

Do árabe: auréola. 

HALIM 

Do árabe: moderado, gentil, paciente. 

HAMÃ 

Do hebraico (nome bíblico): magnífico. 

HAMAL 

Do árabe: cordeiro. 

HAMEDATA 

Do hebraico (nome bíblico): concedido pela lua. 

HAMILTON 

Do inglês: de aparência orgulhosa. 

HAMUL 

Do hebraico (nome bíblico): compaixão, piedade.  

HAMUTAL 

Do hebraico (nome bíblico): proteção. 
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HANÃ 

Do hebraico (nome bíblico): misericordioso, compassivo, agradável, amável. 

HANANEEL 

Do hebraico (nome bíblico): a graça de Deus. 

HANANI 

Do hebraico (nome bíblico): gracioso ou Deus compadeceu-se. 

HANANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová tem sido gracioso ou Jeová é misericordioso. 

HANIEL 

Do hebraico (nome bíblico): graça de Deus. 

HANOM 

Do hebraico (nome bíblico): compadecer-se. 

HANUM 

Do hebraico (nome bíblico): misericordioso, amado, gracioso. 

HAPISES 

Do hebraico (nome bíblico): apressado. 

HARÃ 

Do hebraico (nome bíblico): montanhês. 

HAREFE 

Do hebraico (nome bíblico): afiado, amolado, aguçado. 

HARIM 

Do hebraico (nome bíblico): dedicado a Deus. 

HARNEFER 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é bom. 

HAROLDO 

Do escandinavo: o que governa tropas ou comandante do exército. 

HARUMAFE 

Do hebraico (nome bíblico): de nariz achatado. 

HARUM 
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Do hebraico (nome bíblico): o elevado. 

HASADIAS 

Do hebraico (nome bíblico): bondade de Deus. 

HASUBE 

Do hebraico (nome bíblico): respeitável. 

HATAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): o bom, correio. 

HATATE 

Do hebraico (nome bíblico): terror, confusão. 

HAVÁ 

Pronúncia hebraica de EVA. 

HAVILÁ 

Do hebraico (nome bíblico): palacete ou cheio de tesouros. 

HAZAEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus está vendo ou Deus viu. 

HAZIAS 

Do hebraico (nome bíblico): visão de Jeová. 

HAZIEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é minha visão ou visão de Deus. 

HEBE 

Do grego: deusa da juventude ou jovem. 

HÉBER 

Do hebraico (nome bíblico): aliança, associação, companheiro, amigo, camarada. 

HEBROM 

Do hebraico (nome bíblico): companheiro, aliança, associação. 

HEDA 

Do germânico: luta. 

HEFER 

Do hebraico (nome bíblico): poço. 
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HEFSIBÁ 

Do hebraico (nome bíblico): meu deleite está nela. 

HEITOR 

Do grego: o que conserva a vida, mantenedor da vitória, aquele que guarda, 
soberano. 
 

HELA 

Do hebraico (nome bíblico): impureza, sujeira. 

HELDAI 

Do hebraico (nome bíblico): robusto. 

HELEBE 

Do hebraico (nome bíblico): gordura, banha. 

HELENA 

Do grego: a que brilha, luminosa, luz. 

HELEONORA 

Do teutônico: a que veio de Helena. 

HELEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): porção. 

HÉLIO 

Do grego: Sol. 

HELOÍSA OU ELOÍSA 

Variação de LUÍSA. 

HELOM 

Do hebraico (nome bíblico): forte. 

HEM 

Do hebraico (nome bíblico): favor. 

HEMÃ 

Do hebraico (nome bíblico): fiel, feliz. 

HEMOR  

Do hebraico (nome bíblico): asno, burro. 
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HENRIQUE 

Do germânico: senhor rico ou príncipe poderoso. 

HERBERT 

Do germânico: aquele que brilha, brilhante. 

HERES 

Do hebraico (nome bíblico): silêncio, segredo. 

HERI 

Do hebraico (nome bíblico): zeloso, cuidadoso. 

HERMAS 

Do grego (nome bíblico): redução de Hermodoro: presente de Hermes. 

HERMES 

Do grego (nome bíblico): apoio, arrimo, esclarecido, mensageiro. 

HERMÍNIO 

Do germânico: o grande, o forte, o poderoso. 

HERMIONE 

Do grego: aquela que oculta. 

HERMÓGENES 

Do grego (nome bíblico): sadio, de boa saúde; há quem traduza por: que descende de 
Hermes. 
 

HERODES 

Do hebraico (nome bíblico): dragão do fogo; do grego: que descende de herói, filho 
de herói. 
 

HERODIÃO 

Do grego (nome bíblico): filho de Herodes ou filho de herói. 

HERODIAS 

Do grego (nome bíblico): filha de Herodesm ou filha de herói. 

HERÓDOTO 

Do grego: presente de Hera. 

HERON 

Do latim: heróico. 
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HETE 

Do hebraico (nome bíblico): temor. 

HEZIOM 

Do hebraico (nome bíblico): luz. 

HEZIR 

Do hebraico (nome bíblico): porco, javali. 

HEZROM 

Do hebraico (nome bíblico): protegido. 

HIBRI 

Do hebraico (nome bíblico): hebreu. 

HIDAI 

Do hebraico (nome bíblico): guia, comandante, líder. 

HIEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus vive. 

HILDA 

Do germânico: combatente de guerra, guerreira. 

HILDEBRANDO 

Do germânico: espada ou gládio de combate. 

HILEL 

Do hebraico (nome bíblico): que glorifica, que louva, elogiado, famoso. 

HILMA 

Do germânico: proteção, escudo. 

HILQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é minha herança, Jeová é a minha sorte, minha 
porção é Jeová. 
 

HILTON 

Do anglo-saxão: da montanha, da colina. 

HIMENEU 

Do grego (nome bíblico): consagrado ao matrimônio, pertencente a Hímen (deus 
grego do matrimônio). 
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HINAH 

Segundo a tradição, o nome da sogra do apóstolo Pedro. 

HINDA 

Do anglo-saxão: cervo, gazela. 

HIRAN 

Do hebraico: meu irmão é excelso. 

HIRANA 

Do hebraico: a mais ilustre. 

HIREN 

Do tupi: pequeno gavião. 

HISQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová fortalece. 

HIZQUE 

Do hebraico (nome bíblico): forte, robusto. 

HOBABE 

Do hebraico (nome bíblico): favorecido. 

HODAVIAS 

Do hebraico (nome bíblico): louvor. 

HODE 

Do hebraico (nome bíblico): glória, esplendor, magnificência. 

HODIAS 

Do hebraico (nome bíblico): glória de Jeová. 

HOGLA 

Do hebraico (nome bíblico): perdiz. 

HOLANDA 

Do português: que nasceu na Holanda. 

HOLOES 

Do hebraico (nome bíblico): o que murmura, o que sussurra. 

HOMERO 
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Do grego: compositor de cantigas; há quem traduza por: cego; ou ainda: penhor, 
refém. 
 

HONÓRIO 

Do latim: o que inspira honra.  
HORÁCIO 

Do grego ou latim: visível, evidentel; há quem traduza por: mocidade. 

HORÃO 

Do hebraico (nome bíblico): alto, elevado. 

HORI 

Do hebraico (nome bíblico): nobre. 

HORTÊNSIA 

Do grego: a que cuida do jardim. 

HOSA 

Do hebraico (nome bíblico): refúgio. 

HOSAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): socorrido por Deus. 

HOSANA 

Do aramaico: salve, salva agora, rogamos, peço-te a salvação; há quem traduza por: 
Oh! salva-nos, Senhor.  
 

HOSHEA 

Pronúncia hebraica de OSÉIAS. 

HOSÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): salvação de Jeová. 

HOTÃO 

Do hebraico (nome bíblico): foca. 

HOTIR 

Do hebraico (nome bíblico): excesso, demasia, plenitude. 

HUFÃO 

Do hebraico (nome bíblico): que habita na praia. 

HUGO 
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Do germânico: ajuizado, pensamento, espírito, razão. 

HULDA 

Do hebraico (nome bíblico): doninha, toupeira. 

HUMAM 

Do árabe: corajoso, generoso. 

HUMBERTO 

Do germânico: de brilhante inteligêncian ou espírito brilhante. 

HUR 

Do hebraico (nome bíblico): nobre, livre; há quem traduza por: criança.  

HUSA 

Do hebraico (nome bíblico): pequena floresta. 

HUSIM 

Do hebraico (nome bíblico): os que se apressam. 
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II  
IACI 

Do tupi: lua. 

IACOBI 

Pronúncia latina de TIAGO. 

IAGO 

Do espanhol: variação de JACÓ. 

IARA 

Do tupi: senhora, dona das águas. Entre os índios, foi o “espírito” que fez surgir as 
águas: a mãe d’água, a sereia. 
 

IARDEN 

Pronúncia hebraica de JORDÃO. 

IBRAHIM 

Pronúncia árabe de ABRAÃO. 

IBSÃ 

Do hebraico (nome bíblico): ilustre. 

ICABÔ 

Do hebraico (nome bíblico): onde está a glória? ou não existe glória. 

ICABODE 

Do hebraico (nome bíblico): desapareceu a glória. 

ÍCARO 

Do grego: ser mitológico que escapou da ilha de Creta mediante asas pregadas com 
cera. 
 

IDO 

Do hebraico (nome bíblico): oportuno, tempo determinado, voto, juramento. 

IEDA 

Do hebraico: favo de mel. 
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IEHUDÁ 

Pronúncia hebraica de JUDÁ. 

IESHAIAHU 

Pronúncia hebraica de ISAÍAS. 

IESOUS 

Pronúncia grega do nome JESUS. 

IESUS 

Pronúncia latina de JESUS. 

IFIGÊNIA 

Do grego: com vigor, que nasceu com poder. 

ÍGOR 

Do escandinavo: o que devende o deus germânico Ingo. 

IOHANNEM 

Pronúncia latina de JOÃO. 

ILAN 

Do hebraico: árvore. 

ILANA 

Do hebraico: árvore frondosa. 

ILKA 

Do eslavo: honrada pela sua vivacidade e perseverança. 

ILSA OU ILZA 

Do germânico: ninfa. 

IMIRA 

Do tupi: árvore, madeira, vegetação. 

IMNÁ 

Do hebraico (nome bíblico): que retém. 

INÁ 

Do caribe: mãe. 

INÁCIO 
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Do latim: fogoso, ardente. 

INÁCIA 

Feminino de INÁCIO. 

INANDÊ 

Do nhambiquara (língua indígena): enfeite de pena e coquinho. 

INÊS 

Do grego: a pura, a casta. 

INDIRA 

Do sânscrito: pura beleza. 

INGO 

Do teutônico: celebridade. 

INGRID 

Do escandinavo: amazona de Ingo. 

IOB 

Pronúncia hebraica de JÓ. 

IOHANAN 

Pronúncia hebraica de JOÃO. 

IOLANDA 

Do Grego: florescência de violeta. 

IONÁ 

Pronúncia hebraica de JONAS. 

IONE 

Do grego: violeta. 

IESHUA 

Pronúncia Hebraica de JESUS. 

IQUES 

Do hebraico (nome bíblico): perverso, teimoso, falso. 

IRACI 

Do tupi: mãe do mel, abelha. 
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IRANI 

Do tupi: rio de mel. 

IRENE 

Do grego: deusa da paz, paz. 

IRI 

Do hebraico (nome bíblico): da cidade ou urbano. 

IRINEU 

Do grego: o homem da paz. 

IRIS 

Do grego: mensageira dos deuses ou veloz. 

IRMA 

Do germânico: nobre; há quem traduza por: consagrada a Irmim. 

ISA 

Do latim: mulher de muita vontade. 

ISAAC 

Variação de ISAQUE. 

ISABEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é meu juramento; há quem traduza por: casta, 
pura; no babilônico: salve o deus Baal. 
 

ISABELA 

Pronúncia latina de ISABEL. 

ISADORA 

Do grego: dom de Ísis. 

ISAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): salvação de Jeová, Jeová é salvação, Jeová me salvará. 

ISAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): ele riu-se, ele rirá, riso, risada: “E disse Sara: Deus me 
tem feito riso; todo aquele que o ouvir se rirá comigo” (Gn. 21:6). 
 

ISAURA 

Do grego ou latim: nascida em Isáuria; há quem traduza por: ligeira como o vento. 
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ISBOSETE 

Do hebraico (nome bíblico): homem de vergonha. 

ISCARIOTES 

Do hebraico (nome bíblico): homem de Cariote; há quem traduza por: o fingido, o 
falso. 
 

ISIDORO 

Do grego: dádiva de Ísis. 

ÍSIS 

Do egípcio: deusa suprema (na mitologia). 

ISMAEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus ouve, aquele que Deus ouve: “Disse-lhe também o 
anjo do Senhor: Eis que concebeste, e darás à luz um filho, e chamarás o seu nome 
Ismael; porquanto o Senhor ouviu a tua aflição” (Gn. 16:11). 
 

ISMAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Jeová ouve. 

ISMÊNIA 

Do grego: sábia, inteligente, instruída. 

ISODE 

Do hebraico (nome bíblico): homem de glória. 

ISOLDA 

Do céltico: aquela que domina com espada, a que governa a ferro; há quem traduza 
por: poderosa em juventude. 
 

ISRAEL 

Do hebraico (nome bíblico): que prevalece com Deus, ele luta com Deus, que 
governa com Deus, campeão de Deus, soldado de Deus, o homem que vê a Deus: 
“Então disse: Não te chamarás mais Jacó, mas Israel; pois como príncipe lutaste com 
Deus e com os homens, e prevaleceste” (Gn. 32:28). 
 

ISRI 

Do hebraico (nome bíblico): instintivo. 

ISSACAR 

Do hebraico (nome bíblico): homem-salário, alugar, recompensa: “Deus me tem dado 
o meu galardão, pois tenho dado minha serva ao meu marido, E chamou o seu nome 
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Issacar” (Gn. 30:18). 
 

ISVI 

Do hebraico (nome bíblico): manso, pacífico. 

ÍTALO 

Do grego ou latim: natural da Itália; há quem traduza por: bezerro, novilho. 

ITAMAR 

Do hebraico (nome bíblico): ilha das palmeiras, uma região, um país. 

ITIEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus está comigo. 

ITRÃ 

Do hebraico (nome bíblico): excelente, proveitoso, vantajoso. 

IÚNA 

Do tupi: rio negro, rio escuro. 

IVAIR 

Do tupi: rio das flechas. 

IVAN OU IVÃ 

Pronúncia russa de JOÃO. 

IVANA 

Feminino de IVAN. 

IVANETE 

Variação de IVANA. 

IVAR 

Do germânico: flecheiro. 

IVO 

Do anglo-saxão: o que usa o arco para combater, vigilante. 

IVONE 

Do anglo-saxão: filha do arco. 

IZAR 

Do hebraico (nome bíblico): puro azeite de oliva ou óleo novo. 
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JJ  

JAASIEL OU JAAZIEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus vela por mim ou marcado para Deus. 

JABAL 

Do hebraico (nome bíblico): corrente. 

JABES OU JABEZ 

Do hebraico (nome bíblico): ela dá sofrimento, que causa dor, triste, tristeza: “E foi 
Jabes mais ilustre do que seus irmãos; e sua mãe deu-lhe o nome de Jabez, dizendo: 
Porquanto com dores o dei à luz” (1 Cr. 4:9). 
 

JABIM 

Do hebraico (nome bíblico): inteligente; há quem traduza por: Deus percebe. 

JABIR 

Do árabe: o que consola. 

JACIRA 

Do tupi: dia da lua. 

JACIARA 

Do tupi: movimento da lua. 

JACIENDE 

Do tupi: aquilo que a lua reflete. 

JACK 

Pronúncia inglesa de JACÓ. 

JACÓ 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que suplanta, que vence, que segue as pisadas 
de Deus; há quem traduza por: calcanhar; ou ainda: astucioso: “E depois saiu o seu 
irmão, agarrada sua mão ao calcanhar de Esaú; por isso se chamou o seu nome Jacó” 
(Gn. 25:26). 
 

JADE 
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Do latim: preciosa. 

JÁDER 

Do latim: nome de um rio da Ilíria. 

JADUA 

Do hebraico (nome bíblico): conhecido, famoso. 

JAEDEL 

Do francês: joio; há quem traduza por: garganta. 

JAEL 

Do hebraico (nome bíblico): cabra montês, gazela, cabra selvagem; há quem traduza 
por: mulher graciosa. 
 

JAFÉ 

Do hebraico (nome bíblico): Deus lhe dê largo espaço ou espaçoso, dilatado. 

JAFIA 

Do hebraico (nome bíblico): esplêndido, fulgente, belo. 

JAFLETE 

Do hebraico (nome bíblico): o que escapa, o que foge. 

JAIME 

Do hebraico ou latim: o vencedor, o que vence. Variação popular de JACÓ. 

JAIR 

Do hebraico (nome bíblico): ele esclarece, ele ilumina, ele desperta; há quem traduza 
por: iluminado por Deus. 
 

JAIRO 

Do hebraico (nome bíblico): o que será iluminado ou o esclarecido. 

JALÃO 

Do hebraico (nome bíblico): jovem. 

JAMAL 

Do árabe: beleza. 

JALEEL 

Do hebraico (nome bíblico): o que espera em Deus. 

JAMES 
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Pronúncia inglesa de JAIME. 

JAMIE 

Do inglês: mulher que sobressai. 

JAMIL 

Do árabe: belo. 

JAMILE 

Feminino de JAMIL. 

JAMIM 

Do hebraico (nome bíblico): a direita. 

JANA OU JANE 

Do latim: lua. 

JANAÍANA 

Do tupi ou do africano: rainha do mar; há quem traduza por: a que protege as mães e 
as esposas. 
 

JANDAÍRA 

Do tupi: um tipo de abelha. 

JANDIRA 

Do tupi: a abelha de mel. 

JANETE 

Diminutivo de JANE. 

JANICE 

Variação de JANA. 

JANIFER 

Do inglês: formosa. 

JANSEM 

Do escandinavo: filho de Jan (João). 

JAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): piedoso. 

JAQUELINE 
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Forma francesa do feminino de JACÓ. 

JAQUIM 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que prepara; há quem traduza por: Deus dê 
firmeza. 
 

JARBAS 

Do fenício: tornado nobre por Deus; há quem traduza por: enobrecido por Baal. 

JAREBE 

Do hebraico (aparece na Bíblia): vingador, defensor. 

JÁREDE 

Do hebraico (nome bíblico): descendência. 

JARI 

Do tupi: rio das frutas. 

JARIBE 

Do hebraico (nome bíblico): oponente. 

JASANIAS OU JAZANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová atenda, Jeová ouve, a quem Jeová escuta. 

JASEÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová vê ou Jeová revela. 

JASMIM 

Do latim: nome de uma flor. 

JASOBEÃO 

Do hebraico (nome bíblico): para quem o povo se volta. 

JASOM 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que sara; há quem traduza por: parente. 

JÁSPER 

Do latim: riqueza, tesouro. 

JASUBE 

Do hebraico (nome bíblico): ele retornará.  

JAUME 
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Pronúncia catalã de JAIME. 

JAVÃ 

Do hebraico (nome bíblico): barro, lama. 

JAVAÉ 

Do tupi: índios de outra tribo. 

JAZEEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus reparte. 

JAZIEL 

Do hebraico: meu Deus vê ou provê. 

JACÃ 

Do hebraico (nome bíblico): aflição. 

JEAN 

Pronúncia francesa de JOÃO. 

JEASIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová revela ou Jeová vê. 

JEBEREQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): a quem o Senhor há de bendizer ou abençoado por 
Jeová. 
 

JECOLIA 

Do hebraico (nome bíblico): fortalecida pelo Senhor. 

JECONIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Deus dê força. 

JECUTIEL 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus sustenta. 

JEDETUM 

Do hebraico (nome bíblico): o que oferece louvor ou elogio. 

JEDIDA 

Do hebraico (nome bíblico): amada. 

JEDIDIAS 

Do hebraico (nome bíblico): predileto de Deus ou amado de Deus: “E enviou pela 
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mão do profeta Natã, dando-lhe o nome de Jedidias, por amor ao Senhor” (2 Sm. 
12:25). 
 

JEDIDJÁ 

Do hebraico (nome bíblico): amado de Jeová. 

JÉFERSON 

Do inglês: filho de Jafé. 

JEFONÉ 

Do hebraico (nome bíblico): que ele seja visto. 

JEFTÉ 

Do hebraico (nome bíblico): que Deus liberte. 

JEIAL 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová vive. 

JELELI 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus vive. 

JEMIMA 

Do hebraico (nome bíblico): luz do dia; há quem traduza por: pomba da paz. 

JEMUEL 

Do hebraico (nome bíblico): o dia de Deus. 

JÉNIFER 

Do galês: de faces brancas. 

JEOAQUIM 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová estabeleceu. 

JEOIARIBE 

Do hebraico (nome bíblico): Deus um defensor. 

JEOSAFÁ 

Do hebraico (nome bíblico): o Senhor julga. 

JEOVÁ 

Do hebraico (nome bíblico). É a transliteração do nome de Deus (IHVH ou YHVH: Iavé 
ou Javé), que significa EU SOU: “E disse Deus a Moisés: EU SOU o que sou. Disse mais: 
Assim dirás aos filhos de Israel: EU SOU me enviou a vós” (Êx. 3:14). 
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JERÁ 

Do hebraico (nome bíblico): lua nova. 

JERAMEEL 

Do hebraico (nome bíblico): compaixão de Deus ou que Deus tenha misericórdia. 

JEREMAI 

Do hebraico (nome bíblico): exaltado. 

JEREMIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová abate, Jeová derruba, Jeová rejeita, Jeová 
estabelece, Jeová é exaltado, Deus é sublime, Jeová me levantará, indicado por 
Jeová. 
 

JERIAS 

Do hebraico (nome bíblico): meu Deus vê. 

JEROBAAL 

Do hebraico (nome bíblico): Baal mostre sua grandeza. 

JEROBOÃO 

Do hebraico (nome bíblico): o povo tornou-se numeroso ou que o povo se 
multiplique; há quem traduza por: o que se ergue contra o povo. 
 

JERÔNIMO 

Do grego: nome santo, que tem nome sagrado. 

JERUBAAL 

Do hebraico (nome bíblico): que Baal acrescente ou Baal revele sua grandeza. 

JERUSA OU GERUSA 

Do hebraico (nome bíblico): possuída, herdada; há quem traduza por: de Jerusalém 
ou natural de Jerusalém. 
 

JESEBEABE 

Do hebraico (nome bíblico): que vive com o pai. 

JESER 

Do hebraico (nome bíblico): reto, direito. 

JESIMOM 

Do hebraico (nome bíblico): deserto. 
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JESSÉ 

Do hebraico (nome bíblico): homem ou varão de Deus; há quem traduza por: viril, 
forte. 
 

JÉSSICA 

Do hebraico: cheia de riqueza. 

JESSIE 

Variação de Jéssica 

JESUA 

Do hebraico (nome bíblico): cuja salvação é Jeová ou salvação. 

JESURUM 

Do hebraico (nome bíblico): o reto, o querido, o amado. 

JESUS 

Do hebraico (Ieshua), que significa salvação: “E dará à luz um filho e chamarás o seu 
nome Jesus; porque ele salvará o seu povo dos seus pecados” (Mt. 1:21). 
 

JÉTER 

Do hebraico (nome bíblico): abundância, o que sobra.  

JETRO 

Do hebraico (nome bíblico): excelência, superabundância, riqueza. 

JETUR 

Do hebraico (nome bíblico): cercado, campo. 

JEÚ 

Do hebraico (nome bíblico): o Senhor é Ele. 

JEUDI 

Do hebraico (nome bíblico): um judeu. 

JEUEL 

Do hebraico (nome bíblico): protegido por Deus. 

JEZABEL 

Do hebraico (nome bíblico): intacta, lugar desabitado. 

JEZER 

Do hebraico (nome bíblico): forma, instinto, desejo. 
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JEZREEL 

Do hebraico (nome bíblico): semeado por Deus, Deus esparzirá, Deus semeia, Deus 
planta. 
 

JIGDALIAS 

Do hebraico (nome bíblico): homem de Deus. 

JISBAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): deixado atrás, abandonado, relegado. 

JITREÃO 

Do hebraico (nome bíblico): acréscimo do povo, reminiscência. 

JÓ 

Do hebraico (nome bíblico): o atormentado, o afligido, o molestado, o pesaroso; há 
quem traduza por: inimizade; há também quem diga que este nome deriva-se de um 
termo árabe, cujo significado é arrependimento. 
 

JOÁ 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é irmão. 

JOABE 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é pai. 

JOACAZ 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová sustenta, Jeová segura (para guiar); há quem 
traduza por: Deus segura minha mão. 
 

JOACI OU JUACI 

Do tupi: sedento. 

JOADÃ 

Do hebraico (nome bíblico): com a qual Jeová é aprazível. 

JOANÃ 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová doou ou Jeová é gracioso ou misericordioso. 

JOANA 

Do hebraico (nome bíblico): gracioso dom de Deus. 

JOÃO 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová concedeu graça, Jeová é cheio de graça, Jeová é 
misericordioso. 
 



 

105 

 
 
 
 

JOAQUIM 

Do hebraico (nome bíblico): levantado. 

JOAQUIM 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Jeová levantou ou levantado, elevação.  

JOÁS 

Do hebraico (nome bíblico): dado por Jeová; há quem traduza por: ousado, corajoso. 

JOCASTA 

Do grego: a que cura veneno. 

JOCSÃ 

Do hebraico (nome bíblico): caçador de aves. 

JOCTÃ 

Do hebraico (nome bíblico): diminuído. 

JOCTEEL 

Do hebraico (nome bíblico): subjugada por Deus. 

JOEL 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é Deus. 

JOELMA 

Feminino de JOEL. 

JOIADA 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová sabe ou Jeová conhece. 

JOIARIBE 

Do hebraico (nome bíblico): protegido por Deus. 

JONÃ 

Do hebraico (nome bíblico): dado por Deus. 

JONADABE 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é liberal ou Jeová mostrou-se benéfico. 

JONAS 

Do hebraico (nome bíblico): pomba. 

JÔNATAS 
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Do hebraico (nome bíblico): dado por Jeová, Jeová deu, prenda de Jeová. 

JOQUEBEDE 

Do hebraico (nome bíblico): cuja glória é Jeová ou a que glorifica a Jeová. 

JORA 

Do hebraico (nome bíblico): caldeirão. 

JORÃO 

Do hebraico (nome bíblico): exaltado por Jeová. 

JORDÃO 

Do hebraico (nome bíblico): rio de juízo, copioso de cascata, que desce, que corre. 

JORGE 

Do grego: aquele que trabalha na terra ou agricultor. 

JOSAFÁ 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová julga. 

JOSÉ 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que acrescenta, ele acrescentará, possa ele 
acrescentar: “E chamou o seu nome José, dizendo: O Senhor me acrescente outro 
filho” (Gn. 30:24). 
 

JOSEFA 

Feminino de JOSÉ. 

JOSEBATE 

Do hebraico (nome bíblico): juramento de Jeová. 

JOSEFA 

Feminino de JOSÉ. 

Variação de JOSEFA. 

JOSEFO 

Variação de José 

JOSIAS 

Do hebraico (nome bíblico): dado por Jeová. 

JOSIFIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová acrescenta. 
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JOSUÉ 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é salvação, Jeová salva, libertador. 

JOTÃO 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é reto, Jeová é perfeito, Jeová mostrou-se justo. 

JOTBÁ 

Do hebraico (nome bíblico): bondade. 

JOICE 

Do latim: mulher cheia de alegria. 

JOZABADE 

Do hebraico (nome bíblico): dado por Deus. 

JOZACAR 

Do hebraico (nome bíblico): lembrado por Deus. 

JOSADAQUE OU JOZADAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é justo. 

JUAN 

Pronúncia espanhola de JOÃO. 

JUANA 

Pronúncia espanhola de JOANA. 

JUBAL 

Do hebraico (nome bíblico): música: “E o nome do seu irmão era Jubal; este foi o pai 
de todos os que tocam harpa e órgão” (Gn. 4:21). 
 

JUCA 

Um dos diminutivos de JOSÉ. 
JUCAL 

Do hebraico (nome bíblico): para quem Jeová é tudo. 

JUDÁ 

Do hebraico (nome bíblico): celebrar, louvar: “E concebeu outra vez e deu à luz um 
filho, dizendo: Esta vez louvarei ao Senhor. Por isso chamou-o Judá” (Gn. 29:35a). 
 

JUDAS 

Do hebraico (nome bíblico): celebrado, festejado. 
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JUDITE 

Do hebraico (nome bíblico): a louvada. 

JÚLIA 

Do latim (nome bíblico): cheia de juventude, bastante jovem, reluzente, iluminada, 
brilhante. 
 

JULIANE 

Pronúncia francesa de JULIANA. 

JULIANO 

Do latim: Filho de Júlio, que pertence a Júlio. 

JULIANA 

Feminino de JULIANO. 

JULIETA 

Derivação de JÚLIA. 

JULIETE 

Do francês: variação de JULIANE. 

JÚLIO 

Do latim (nome bíblico): cheio de juventude, reluzente. 

JÚNIA 

Do latim (nome bíblico): jovem. 

JÚNIAS 

Do latim (nome bíblico): dedicado a Juno (divindade grega). 

JURACEMA 

Do tupi: água na boca. 

JUSTO 

Do latim (nome bíblico): justo, piedoso. 

JUVENAL 

Do latim: jovem, jovial, juvenil. 
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KK  
KALED 

Do árabe: imortal. 

KALIL 

Do árabe: amigo íntimo ou amigo bom. 

KALINA 

Do ucraniano: nome de uma planta 

KAMAL 

Do árabe: beleza, perfeição. 

KEDEM 

Do hebraico: antigo, velho; há quem traduza por: vindo do leste. 

KELDA 

Do teutônico: primavera florida. 

KELLI OU KEELY 

Do irlandês: donzela guerreira. 

KELVIN 

Do celta: rio estreito. 

KEN 

Do japonês: saudável, ideal. 

KENTO 

Do japonês: crescente, próspero. 

KEVIN 

Do irlandês: bonito nascimento. 

KIN 

Do japonês: de ouro, doirado. 
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LL  
LABÃO 

Do hebraico (nome bíblico): branco.  

LAÉRCIO 

Do grego ou latim: natural de Laerte (na Cicília). 

LAERTE 

Do grego: salvador do povo, arauto do povo; há quem traduza por: formiga. 

LAILA 

Do hebraico: noite. 

LAIR 

Do árabe: brilhante, luminoso. 

LAÍS 

Do grego: povo, a popular. 

LAMAR 

Do latim: lugar de fama. 

LAMEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): vigoroso, forte, robusto. Na Bíblia, foi o primeiro homem 
a praticar a poligamia: “E tomou Lameque para si duas mulheres: o nome duma era 
Ada, e o nome da outra Zila” (Gn. 4:19). 
 

LAMI 

Do hebraico (nome bíblico): de Belém. 

LAMUEL 

Do hebraico (nome bíblico): consagrado a Deus. 

LAPIDOTE 

Do hebraico (nome bíblico): tochas. 

LARA 

Do latim: mãe dos lares, ninfa do Tibre. 
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LAURA 

Do latim: árvore de louros; há quem traduza por: vitória. 

LAURO 

Masculino de LAURA. 
LAUREANA 

Do latim: a vitoriosa. 

LAVÍNEA OU LAVÍNIA 

Do latim: singela, pura. 

LAVONE 

Do latim: a lavradora. 

LÁZARO 

Do hebraico (nome bíblico): Deus ajuda, auxílio de Deus, Deus é meu ajudador. 

LEANDER 

Do grego: homem-leão. 

LEANDRO 

Do grego: o mesmo que LEANDER. 
LEBEU 

Do aramaico: cordial. 

LÊDA 

Do grego: senhora. 

LÉIA 

Do hebraico (nome bíblico): cansada. 

LEILA 

Do árabe: negra como a noite. 

LÉLIO 

Do latim: canhoto, esquerdo. 

LEMUEL 

Do hebraico (nome bíblico): consagrado a Deus. 

LENA 

Do latim: sedutora. 



 

112 

 
 
 
 

LENDRO 

Do grego: homem do povo; há quem traduza por: homem dócil. 

LENITA 

Do latim: suavidade, mansidão. 

LEO 

Do latim: leão. 

LEONEL 

Do francês: leão novo ou filhote de leão.  
LEÔNIA 

Do latim: leonina. 

LEÔNIDAS 

Do grego: que tem aparência de leão ou parecido com o leão. 

LEONILDA 

Do germânico: lutadora como leoa. 

LEONOR 

Do grego, árabe ou germânico: o Senhor é a minha luz; há quem traduza por: 
compaixão, misericórdia. 
 

LEOPOLDO 

Do germânico: povo audacioso.  
LETÍCIA 

Do latim: alegria. 

LEUCE 

Do grego: branca, alva. 

LEVI 

Do hebraico (nome bíblico): junto, associado, unido, entrelaçado, o que acompanha: 
“E concebeu outra vez, e teve um filho, dizendo: Agora esta vez se ajuntará meu 
marido comigo” (Gn. 29:34a). 
 

LEXIS 

Do grego: o que ajuda ou o defensor. 

LIA 

Do hebraico (nome bíblico): novilha, vitela. 
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LIADAN 

Do irlandês: dama da noite. 

LIANE 

Do francês: cipó, parreiral. 

LIBNI 

Do hebraico (nome bíblico): minha brancura ou alvo, branco, claro. 

LÍDIA 

Do grego (nome bíblico): irmã. 

LÍGIA 

Do germânico: natural de Lígia (região da Alemanha). 

LILA 

Do persa: lilás, violeta. 

LÍLIA 

Do latim: lírio. 

LILIAN 

Do inglês: pura, inocente. 

LILIANA 

Do latim: variação de LÍLIA. 

LINDA 

Do espanhol: bela, bonita; do germânico: meiga. 

LINEU 

Do germânico: roupa branca, linho. 

LINO 

Do latim (nome bíblico): linho, planta têxtil. 

LINUS 

Do grego: claro, límpido. 

LIORA 

Do hebraico: luz. 

LISA 
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Diminutivo de ELISABETE. 

LÍSIAS 

Do latim (aparece na Bíblia): aquele que liberta ou desatar, soltar. 

LISÂNEAS 

Do grego (nome bíblico): aquele que liberta das preocupações ou o que dissipa a 
tristeza. 
 

LISETE 

Forma francesa de ELISABETE ou ELISA. 

LÍSIAS 

Do grego (nome bíblico): o que liberta. 

LISSANDRA  

Do grego: libertadora da humanidade. 

LÍVIO 

Do latim: azulado, pálido, lívido. 

LÓ 

Do hebraico (nome bíblico): coberto, véu, mirra. 

LOANA 

Pronúncia grega de JOANA. 

LORENA 

do latim: do reino de Lotério. 

LORNA 

Do celta: natural de Lorne (Escócia). 

LOURIVAL 

Do latim: vale dos loureiros. 

LUANA 

Variação italiana derivada da palavra lua. 

LUCAS 

Do latim (nome bíblico): luz, luminoso; há quem traduza por: o que nasceu em 
Lucânia (região antiga da Itália). 
 

LUCE 
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Do latim: variação feminina para LUCAS. 

LÚCIA 

Do latim: luz, iluminada. 

LUCIANA 

Feminino de LUCIANO. 

LÚCIO 

Do latim: luz. 

LUCIANO 

Do latim: filho de Lúcio; há quem traduza por: iluminado. 

LUCIENE 

Variante de LUCIANA. 

LÚCIO 

Do latim (nome bíblico): luminoso, iluminado, brilhante. 

LÚCIO 

Do latim: iluminado, luminoso. 

LUIGI 

Do italiano: guerreiro glorioso. 

LUÍS 

Do francês ou germânico: guerreiro ilustre. 

LUISA 

Feminino de LUÍS. 

LUISE 

Pronúncia germânica de LUISA. 

LURDES 

Do basco: altura escarpada. 

LUTERO 

Do germânico: alto, famoso. 

LUZIA 

Variação feminina de LÚCIO.  
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MM  

MAALA 

Do hebraico (nome bíblico): enfermidade. 

MAALALEL 

Do hebraico (nome bíblico): louvor de Deus. 

MAALATE 

Do hebraico (nome bíblico): harpa. 

MAALI 

Do hebraico (nome bíblico): enfermo, fraco; há quem traduza por: o que dança.  

MAARAI 

Do hebraico (nome bíblico): apressado. 

MAASÉIAS 

Do hebraico (nome bíblico): obra de Jeová. 

MACBANAI 

Do hebraico (nome bíblico): coberto com manto. 

MACLA 

Do hebraico (nome bíblico): moléstia, enfermidade. 

MADALENA 

Do hebraico (nome bíblico): que nasceu em Mágdala (cidade das torres); há quem 
traduza por: a de cabelos penteados. 
 

MADEL 

Do latim: a que tem cabelos longos. 

MAELI 

Do hebraico (nome bíblico): enfermo, doentio, fraco.  

MAGALI 

Do italiano: das margaridas ou margarida. 
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MAGDA 

Forma inglesa de MADALENA. 

MAGDIEL 

Do hebraico (nome bíblico): prendado por Deus. 

MAGNO 

Do latim: grande. 

MAGNÓLIA 

Do latim: nome de uma flor. 

MAHARA 

Do parecí: angelim do campo. 

MAIR 

Do tupi: estrangeiro loiro. 

MAIARA 

Do tupi: a sábia. 

MAIRE 

Pronúncia irlandesa de MARIA. 

MAÍSA 

Do grego: pérola. 

MALAQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): mensageiro de Jeová. 

MALCÃ 

Do hebraico (nome bíblico): o rei deles; há quem traduza por: rainha. 

MALIKA 

Do árabe: a rainha. 

MALCO 

Do hebraico (nome bíblico): conselheiro, governante, rei. 

MALOM 

Do hebraico (nome bíblico): fraqueza, debilitação. 

MALQUIAS 
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Do hebraico (nome bíblico): rei de Jeová ou Jeová é rei. 

MALQUIEL 

Do hebraico (nome bíblico): meu rei é Deus. 

MALQUIRÃO 

Do hebraico (nome bíblico): meu rei é sublime. 

MALQUISUA 

Do hebraico (nome bíblico): rei que socorre. 

MALUQUE 

Do hebraico (nome bíblico): que governa ou que aconselha.  

MANAATE 

Do hebraico (nome bíblico): descanso. 

MANAÉM OU MENAÉM 

Do hebraico (nome bíblico): consolador. 

MANASSÉS 

Do hebraico (nome bíblico): que faz esquecer ou esquecendo, esquecimento: “E 
chamou José ao primogênito Manassés, porque disse: Deus me fez esquecer de todo o 
meu trabalho, e de toda a casa de meu pai” (Gn. 41:51). 
 

MANOÁ 

Do hebraico (nome bíblico): lugar de descanso. 

MANOLO 

Pronúncia espanhola de MANUEL 

MANUEL OU MANOEL 

Forma portuguesa de EMANUEL. 

MANUELA 

Feminino de MANUEL. 

MANRE 

Do hebraico (nome bíblico): robustez, obstinado. 

MANUÉ 

Do hebraico (nome bíblico): repouso. 

MAOM 
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Do hebraico (nome bíblico): habitação. 

MAOMÉ 

Do árabe: altamente louvado. 

MAQUIR 

Do hebraico (nome bíblico): vendido, vendável. 

MARA 

Do hebraico (nome bíblico): amarga, amargura, amargosa: “Não me chameis Noemi; 
chamai-me Mara; porque grande amargura me tem dado o Todo-Poderoso” (Rt. 
1:20). 
 

MARAÍRA 

Do tupi: pessoa muita dada ao mel. 

MARCELO 

Do latim: martelinho; há quem traduza por: que veio de Marte. 

MÁRCIA 

Feminino de MÁRCIO. 

MÁRCIO 

Do latim: que pertence a Marte. 

MARCOS 

Do latim (nome bíblico): grande martelo de ferro, martelador, ferreiro; há quem 
traduza por: servo de Marte. 
 

MARCUM 

Pronúncia latina de MARCOS. 

MARDOQUEU 
Do hebraico (nome bíblico): pertencente a Marduque; há quem traduza por: homem 
pequeno. 
 

MARESA 

Do hebraico (nome bíblico): possessão. 

MARGARIDA 

Do grego: pérola. 

MARGARITA 

Pronúncia espanhola de MARGARIDA. 
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MARIA 

Do hebraico (nome bíblico): enhora, excelsa, soberana, sublime; há quem traduza 
por: nobre-dama. 
 

MARIANA 

Junção de MARIA e ANA. 

MARIAM OU MARYAM 

Pronúncia árabe de MARIA. 

MARIE 

Pronúncia francesa para MARIA. 

MARINA 

Do grego: coroa de beleza ou gentil. 

MARISE 

Pronúncia francesa para MARISA. 

MARISTELA 

Junção de MARIA e ESTELA. 

MARJORIE 

Do escocês: pérola. 

MARLENE 

Junção de MARIA E HELENA. 

MARLI 

O mesmo que MARLENE. 

MARLON 

Do francês: pequeno falcão. 

MARTA 

Do aramaico ou siríaco (nome bíblico): senhora, dona. 

MARTIM 

Do latim: guerreiro. 

MARTINS 

O mesmo que MARTIM. 



 

121 

 
 
 
 

MARY 

Pronúncia inglesa para MARIA. 

MASSÁ 

Do hebraico (nome bíblico): levantamento.  

MATÃ 

Do hebraico (nome bíblico): dom, presente, dádiva. 

MATANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): dom de Jeová. 

MATATIAS 

Do hebraico (nome bíblico): dádiva de Jeová. 

MATEUS 

Do hebraico (nome bíblico): presente de Jeová ou dádiva de Deus. 

MATIAS 

Do hebraico (nome bíblico): variante de MATEUS e abreviatura de MATATIAS.  

MATILDA OU MATILDE 

Do germânico: poderosa guerreira. 

MATTHEUM 

Pronúncia latina de MATEUS. 

MATUSALÉM 

Do hebraico (nome bíblico): enviado; há quem traduza por: aquele que maneja a 
lança. Na Bíblia, foi o homem que mais tempo viveu na terra: “E foram todos os dias 
de Matusalém novecentos e sessenta e nove anos; e morreu” (Gn. 5:27). 
 

MAURÍCIO 

Do latim: de pela escura. 

MAURO 

Do latim: da Mauritânia, mouro, de pele escura. 

MAZANIA 

Do hebraico (nome bíblico): presente de Jeová. 

MEDÃ 

Do hebraico (nome bíblico): contenda, querela, disputa. 
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MEETABEL 

Do hebraico (nome bíblico): abençoado por Deus. 

MEFIBOSETE 

Do hebraico (nome bíblico): o que extermina a vergonha ou o que quebra ídolos. 

MEIR 

Do hebraico (nome bíblico): preço, valor. 

MELCOM 

Do hebraico (nome bíblico): rei por excelência. 

MELEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): rei, soberano, monarca. 

MELISSA 

Do grego: abelha, aplicada. 

MELQUI 

Do hebraico (nome bíblico): meu rei. 

MELQUÍADES 

Derivado de MELQUIAS. 

MELQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é rei. 

MELQUIOR 

Do hebraico: meu rei e luz, rei da luz. 

MELQUISEDEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): Rei da justiça. 

MEMUCÃ 

Do hebraico (nome bíblico): alto em dignidade. 

MENA 

Do espanhol: da região do Vale de Mena. 

MÊNCIA 

Do latim: a merecedora. 

MENDARA 
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Do tupi: casada, casamento. 

MENDEL 

Variação de EMANUEL. 

MENON 

Do grego: que dura, durável. 

MEONOTAI 

Do hebraico (nome bíblico): minha habitação. 

MERAIOTE 

Do hebraico (nome bíblico): amargura; há quem traduza por: rebelião. 

MERARI 

Do hebraico (nome bíblico): minha tristeza ou minha amargura. 

MÉRCIA 

Do anglo-saxão: marca, limite. 

MEREDE 

Do hebraico (nome bíblico): rebelião, revolta, revolução, motim. 

MERES 

Do hebraico (nome bíblico): digno. 

MERIBAAL 

Do hebraico (nome bíblico): lutador; há quem traduza por: adversário de Baal. 

MESAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): quem é o que Aku é? 

MESEGUE 

Do hebraico (nome bíblico): tração, continuidade. 

MESELEMIA 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová retribui. 

MESELMIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é perfeito. 

MESEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): prolongamento ou continuidade. 
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MESSA 

Do hebraico (nome bíblico): livramento. 

MESSIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Salvador. Um dos títulos de Jesus. 

MESULÃO 

Do hebraico (nome bíblico): sincero, genuíno; há quem traduza por: pago, liquidado. 

MESULEMETE 

Do hebraico (nome bíblico): amiga. 

METUSAEL 

Do hebraico (nome bíblico): homem que veio de Deus. 

MEUJAEL 

Do hebraico (nome bíblico): ferido por Deus. 

MEZAABE 

Do hebraico (nome bíblico): águas de ouro. 

MIBAR 

Do hebraico (nome bíblico): fortaleza, forte. 

MIBSÃO 

Do hebraico (nome bíblico): fragrância, perfumado, aromatizado. 

MIBZAR 

Do hebraico (nome bíblico): fortaleza. 

MICA 

Do hebraico (nome bíblico): quem é como o Senhor?  

MICAEL 

Do hebraico (nome bíblico): quem é como Deus? 

MICAELA 

Feminino de MICAEL. 

MICAIA 

Do hebraico (nome bíblico): quem é como Jeová? 

MICAL 
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Do hebraico (nome bíblico): quem é como Deus? 

MICHEL 

Pronúncia francesa de MIGUEL. 

MICHELE 

Feminino de MICHEL. 

MICOL 

Do hebraico (nome bíblico): forma reduzida de MIGUEL. 

MIDIÃ 

Do hebraico (nome bíblico): contenda. 

MIGUEL 

Do hebraico (nome bíblico): quem é como Deus? 

MILCA  

Do hebraico (nome bíblico): conselho; há quem traduza por: rainha. 

MILER 

Do inglês antigo: o moleiro. 

MÍLTON 

Do inglês: do moinho da aldeia ou cidade do moinho. 

MINA 

Do germânico: amor, saudade. 

MINDIYARA 

Do tupi: senhor da lança, lanceiro. 

MIQUÉIAS 

Do hebraico (nome bíblico): quem é semelhante a Jeová? 

MIRA 

Do latim: admirável, maravilhosa. 

MIRACEMA 

Do tupi: gente que nasce. 

MIRAMAR 

Do espanhol: olha o mar! 
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MIRELA 

Do latim: sabia. 

MIRAÍRA 

Do tupi: gente que gosta de mel. 

MIRIÃ OU MIRIAM 

Pronúncia hebraica de MARIA. 

MÍRIAN 

Variação de MIRIAM. 

MIRMA 

Do hebraico (nome bíblico): dolo, engano. 

MIRNA 

Do grego ou latim: coroa de beleza ou cortês, gentil. 

MIRTES 

Do grego: murta, mirto. 

MISAL 

Do hebraico (nome bíblico): súplica. 

MISAEL 

Do hebraico (nome bíblico): quem é como Deus? Ou quem é o que Deus é? 

MISMA 

Do hebraico (nome bíblico): disciplinado. 

MISPAR 

Do hebraico (nome bíblico): número. 

MITREDATE 

Do hebraico (nome bíblico): oferecido por Mitras. 

MIZRAIM 

Do hebraico (nome bíblico): duplo Egito. 

MNASOM 

Do hebraico (nome bíblico): recordando ou aquele que faz esquecer. 

MOABE 
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Do hebraico (nome bíblico): que veio do pai ou do próprio pai. 

MOACIR 

Do tupi: pessoa que magoa, o doloroso, o que faz sofrer. 

MOADIAS 

Do hebraico (nome bíblico): minha congregação é Jeová. 

MOARA 

Do tupi: ajuda a nascer. 

MOEMA 

Do tupi: exausta, desfalecida, emergir. 

MOISÉS 

Do hebraico (nome bíblico): tirado da água, salvo das águas: “E, quando o menino já 
era grande, ela o trouxe à filha de Faraó, a qual o adotou; e chamou-lhe Moisés, e 
disse: Porque das águas o tenho tirado” (eÊx. 2:10); há quem traduza por: filho de Ísis 
ou filho do deus Thut. 
 

MOLIDE 

Do hebraico (nome bíblico): progenitor, procriador. 

MONA 

Do italiano: minha senhora; do grego: único, singular. 

MÔNICA 

Do grego ou latim: solitária, viúva, freira. 

MONIQUE 

Do francês: a conselheira. 

MORGANA 

Do bretão: belo mar ou mar bonito. 

MOSA 

Do hebraico (nome bíblico): o que sai ou conduzido para fora. 

MOSHÊ 

Pronúncia hebraica de MOISÉS. 

MURICY 

Do tupi: árvores de frutos saborosos. 
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MURIEL 

Do eslavo: brilhante como o mar. 

MURILO 

Do espanhol: muro pequeno. 

MUSI 

Do hebraico (nome bíblico): provado ou o que foi posto à prova. 

MUSTAFÁ 

Do árabe: escolhido por Alah. 
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NN  
NAÃ 

Do hebraico (nome bíblico): suave, agradável. 

NAALIEL 

Do hebraico (nome bíblico): correnteza de Deus ou torrente de Deus. 

NAAMA 

Do hebraico (nome bíblico): suave, amena, preciosa. 

NAAMÃ 

Do hebraico (nome bíblico): agradável. 

NAARA 

Do hebraico (nome bíblico): moça, donzela, jovem. 

NAARAI 

Do hebraico (nome bíblico): ronco. 

NAARI 

Do hebraico (nome bíblico): jovem. 

NAÁS 

Do hebraico (nome bíblico): serpente. 

NAASOM 

Do hebraico (nome bíblico): pequena serpente. 

NAATE 

Do hebraico (nome bíblico): calma, quietude, satisfação. 

NABAL 

Do hebraico (nome bíblico): néscio, insensato, tolo. 

NABI 

Do hebraico (nome bíblico): profeta. 

NABOR 
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Do hebraico (nome bíblico): luz do profeta ou profeta de luz. 

NABOTE 

Do hebraico (nome bíblico): frutos, broto; há quem traduza por: superioridade, 

eminência. 

NABUCODONOSOR 

Do hebraico (nome bíblico): Ó Nebo, defende a baliza!, o deus Nabu protege minha 
coroa, Ó Nebo, protege o primogênito! Nabu proteja o filho, Nabu preservou os 
direitos de sucessão, príncipe do deus Nebo. 
 

NACOM 

Do hebraico (nome bíblico): assoprado, soprado. 

NADABE 

Do hebraico (nome bíblico): generoso, tolerante, liberal, nobre. 

NADAL 

Do latim: variação de Natal. 

NADELINA 

Do germânico: de casa; há quem traduza por: espírito nobre. 

NADI 

Do carajá: mãe. 

NADIR 

Do árabe: a que vigia ou vigilante.  
 

NAFIS 

Do hebraico (nome bíblico): refrescado. 

NAFTALI 

Do hebraico (nome bíblico): a minha luta, lutador, ganho na peleja; há quem traduza 
por: o que contorce: “Então disse Raquel: Com lutas de Deus tenho lutado com minha 
irmã, também venci; e chamou o seu nome Naftali” (Gn. 30:8). 
 

NAHUM 

Pronúncia hebraica de NAUM. 

NAIARA 

Do grego: aquele que lidera. 
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NAIM 

Do hebraico (nome bíblico): delicado, suave. 

NAIR 

Do árabe: brilhante, luminosa. 

NAIRA 

Do sânscrito: chefe militar nobre. 

NAJLA 

Do árabe: que tem olhos grandes. 

NALDO 

Abreviação de REINALDO ou ARNALDO. 

NANCI 

Do francês: cheia de graça. 

NANINE 

Do tupi: heroína guaicuru. 

NAOR 

Do hebraico (nome bíblico): roncador. 

NAPOLEÃO 

Do grego ou latim: leão da floresta; há quem traduza por: o napolitano. 

NARA 

Do hebraico ou anglo-saxão: moça. 

NARCISO 

Do grego (nome bíblico): o que adormece. 

NATÃ 

Do hebraico (nome bíblico): dado, oferecido (por Deus). 

NATACHA 

Pronúncia russa de NATÁLIA. 

NATÁLIA 

Feminino de Natal. 

NATALIE 
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Pronúncia francesa de NATÁLIA. 

NATANAEL 

Do hebraico (nome bíblico): dádiva ou presente de Deus ou Deus deu. 

NAUM 

Do hebraico (nome bíblico): rico em conforto, cheio de consolo, consolação. 

NAZARÉ 

Do hebraico (nome bíblico): guarda, sentinela. 

NAZARENO 

Do hebraico (nome bíblico): de Nazaré; há quem traduza por: flor, coroa, coroado; ou 
ainda: consagrado. 
 

NAZÁRIO 

Do hebraico: flor, coroa. 

NAZIREU 

Do hebraico (nome bíblico): consagrado a Deus. 

NEANDRO 

Do grego: homem jovem. 

NEBAIOTE 

Do hebraico (nome bíblico): alturas. 

NEBATE 

Do hebraico (nome bíblico): aspecto, aparência. 

NECODA 

Do hebraico (nome bíblico): famoso. 

NEEMIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é meu deleite ou Jeová é gracioso para mim, 
Jeová consola. 
 

NEFEGUE 

Do hebraico (nome bíblico): rebento, tubérculo. 

NAFTALI 

Do hebraico (nome bíblico): lutador. 

NEIDE 
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Do grego: nadadora. 

NEIVA 

Do português: natural de Neiva (Portugal). 

NELITA 

Do italiano: forma carinhosa para HELENA. 

NELSON 

Do inglês: Filho de Nei ou Nelly; há quem traduza por: filho de campeão. 

NEMUEL 

Do hebraico (nome bíblico): dia de Deus. 

NER 

Do hebraico (nome bíblico): luz, candeia, castiçal, lâmpada. 

NEREU 

Do grego (nome bíblico): deus ou homem das águas; há quem traduza por: do mar, 
úmido. 
 

NÉRIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é minha lâmpada. 

NESIÁ 

Do hebraico (nome bíblico): ilustre. 

NESTOR 

Do grego: o que regressa ou retorno. 

NETANEEL 

Variação de NATANAEL. 

NETANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): presente de Jeová ou dado por Jeová. 

NEUM 

Do hebraico (nome bíblico): consolado. 

NEUSA 

Do grego: nadadora. 

NEWTON 
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Do inglês: cidade nova. 

NIARA 

Do caigang. Segundo uma lenda, era uma heroína que após ser sepultada 
transformou-se em milho. 
 

NICANOR 

Do grego (nome bíblico): o que vence com os homens ou vencedor de homens. 

NÍCIA 

Variação de NICE. 

NICE 

Do grego: deusa da vitória. 

NICK 

Do inglês: forma carinhosa de NÍCOLAS. 

NICODEMOS 

Do hebraico (nome bíblico): conquistador do povo, vencedor com o povo, povo 
vencedor. 
 

NICOLA 

Pronúncia italiana de NICOLAU. 

NICOLAU 

Do grego (nome bíblico): conquistador do povo. 

NÍGER 

Do grego (nome bíblico): negro. 

NIL 

Do latim: riacho azul. 

NÍLSEN 

Do escandinavo: filho de Niels. 

NILTON 

Do inglês: vindo de uma nova cidade. 

NINFA 

Do grego (nome bíblico): noiva, jovem. 

NINO 
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Do assírio: moradia, habitação. 

NINRODE 

Do hebraico (nome bíblico): impiedade, rebelião. 

NINSI 

Do hebraico (nome bíblico): salvo. 

NÍVEA 

Do latim: alva como a neve. 

NOÁ 

Do hebraico (nome bíblico): descanso, tranquilidade. 

NOADIAS 

Do hebraico (nome bíblico): encontrado por Jeová. 

NOÉ 

Do hebraico (nome bíblico): descanso, repouso, consolo. 

NOÉA 

Do hebraico: aquela que consola. 

NOEL 

Pronúncia francesa de NATAL. 

NOEMI 

Do hebraico (nome bíblico): minha delícia, meu deleite, agradável, graciosa. 

NOÊMIA 

Do hebraico: flor de beleza. 

NOGÁ 

Do hebraico (nome bíblico): relâmpago. 

NOLAN 

Do inglês: famoso. 

NORMA 

Do latim: modelo, regra, lei. 

NORTON 

Do inglês: cidade do norte. 
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NÚBIA 

Da latim ou egípcio: coberta de nuvens, nublada; há quem traduza por: virgem. 

NUM 

Do hebraico (nome bíblico): peixe. 

NUNO 

Do latim: pai, avô, peixe. 
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OO  
OADE 

Do hebraico (nome bíblico): unidade. 

OBADIAS 

Do hebraico (nome bíblico): servo de Jeová.  

OBAL 

Do hebraico (nome bíblico): nu, desnudo, despido. 

OBEDE 

Do hebraico (nome bíblico): servo, escravo, aquele que serve. 

OBERON 

Do grego: rei dos espíritos do ar. 

OBERTO 

Do germânico: inteligente, esperto, sagaz. 

OBIL 

Do hebraico (nome bíblico): o que cuida de camelos. 

OCRÃ 

Do hebraico (nome bíblico): afligido, angustiado. 

ODA 

Do germânico: riqueza, jóia, tesouro. 

ODIR 

Do escandinavo: riqueza, prosperidade. 

ODON 

Do germânico: que supera a muitos. 

ODORICO 

Do germânico: senhor das riquezas ou das propriedades. 

OFÉLIA 
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Do grego: auxílio, socorro, ajuda, proveito. 

OFIR 

Do hebraico (nome bíblico): fértil. 

OFNI 

Do egípcio através do hebraico (nome bíblico): rãzinha. 

OGUE 

Do hebraico (nome bíblico): pescoço comprido. 

OLAVO 

Do anglo-saxão ou nórdico: filho de Deus; há quem traduza por: descendente dos 
antigos. 
 

OLGA 

Do nórdico: santa, sagrada. 

OLIMPIA 

Do grego (nome bíblico): presente de Olimpo.  

OLÍVIO 

Do latim: oliveira. 

OLÍVIA 

Feminino de OLÍVIO. 

OM 

Do hebraico (nome bíblico): força. 

OMAR 

Do hebraico (nome bíblico): eloquente, o que fala; do árabe: prosperidade, riqueza, 
longa vida. 
 

ONÃ 

Do hebraico (nome bíblico): forte, vigoroso, robusto. 

ONESÍFORO 

Do grego (nome bíblico): que traz utilidade ou útil, proveitoso. 

ONIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é clemente. 

ONOFRE 
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Do egípcio: boi sagrado, boi belo, boi preto. 

ONRI 

Do hebraico (nome bíblico): servo de Jeová. 

OREBE 

Do hebraico (nome bíblico): corvo. 

ORESTES 

Do grego: montanhês ou que habita os montes. 

ORFA 

Do hebraico (nome bíblico): gazela. 

ORFEU 

Do grego: órfão; há quem traduza por: tocador de lira, músico exímio. 

ORIANA 

Do latim: garota dourada. 

ORLANDO 

Do germânico: de pais famosos, a glória dos pais, a espada dos pais. 

OSCAR 

Do nórdico: lanceiro divino, lança dos deuses. 

OSÉIAS 

Do hebraico (nome bíblico): livramento, salvação. 

OSMAR 

Do germânico: afamado, célebre, ilustrado. 

OSNI 

Do hebraico: Deus ouviu, orelhudo. 

OTÁVIO 

Do latim: o oitavo filho. 

OTO 

Do germânico: rico, poderoso, nobre. 

OTELO 

Forma italiana de OTO. 
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OTNI 

Do hebraico (nome bíblico): meu leão. 

OTONIEL 

Do hebraico (nome bíblico): leão de Deus ou força de Deus. 

OZÉM 

Do hebraico (nome bíblico): poder. 

OZIEL 

Do hebraico: Jeová é minha força ou fortaleza de Deus. 

OZNI 

Do hebraico (nome bíblico): meu ouvido; há quem traduza por: orelhudo. 
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PP  
PABLO 

Pronúncia espanhola para PAULO. 

PADOM 

Do hebraico (nome bíblico): resgatado. 

PAGIEL 

Do hebraico (nome bíblico): intervenção de Deus. 

PALOMA 

Do espanhol: pomba. 

PALTI 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Jeová livra. 

PALU 

Do hebraico (nome bíblico): aquele que sobressai, o que se destaca, separado, 
diferenciado, distinguido. 
 

PÂMELA 

Do grego: todo o mel da flor. 

PAOLA 

Do italiano: Natural de Paola; do grego: pequena. 

PÁRMENAS 

Do grego (nome bíblico): o que fica. 

PARÓS 

Do hebraico (nome bíblico): pulga. 

PARUÁ 

Do hebraico (nome bíblico): esvoaçante.  

PASUR 

Do hebraico (nome bíblico): prosperidade, crescimento; há quem traduza por: porção 
do (deus) Horus. 
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PATRÍCIA 

Do latim: da pátria. 

PÁTROBAS 

Do grego (nome bíblico): que deve a vida ao pai. 

PAULA 

Variação de PAOLA. 

PAULI 

Pronúncia latina para PAULO. 

PAULO 

Do latim (nome bíblico): de baixa estatura, pequeno. 

PAULA 

Feminino de PAULO. 

PECA 

Do hebraico (nome bíblico): de olhos abertos ou abertura. 

PECAÍA OU PECAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová abriu (seus olhos). 

PEDAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová redimiu. 

PEDAZUR 

Do hebraico (nome bíblico): rocha redimida. 

PEDRO 

Do grego (nome bíblico): rocha, pedra: “Pois também eu te digo que tu és Pedro, e 
sobre esta pedra edificarei a minha igreja, e as portas do inferno não prevalecerão 
contra ela” (Mt. 16:18). 
 

PELATIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová livra. 

PELEGUE 

Do hebraico (nome bíblico): divisão: “E a Éber nasceram dois filhos: o nome de um foi 
Pelegue, porquanto em seus dias se repartiu a terra” (Gn. 10:25a). 
 

PENÉLOPE 
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Do grego: a que desfia tecidos ou a fiadora. 

PENINA 

Do hebraico (nome bíblico): pérola, coral. 

PENUEL 

Do hebraico (nome bíblico): face de Deus. 

PEPITA 

Diminutivo espanhol de Josefina. 

PERCIVAL 

Do francês: o que atravessa os vales. 

PERESIA 

Do latim: que descende de Pedro. 

PEREZ 

Do hebraico (nome bíblico): ruptura, rompimento: “Como tens tu rompido? Sobre te 
é a rotura. E chamaram seu nome Perez” (Gn. 38:29b). 
 

PERI 

Do tupi: esteira de junco. 

PERLA 

Do latim: pérola. 

PERMENAS 

Do grego (nome bíblico): permanência. 

PÉRSIDE 

Do grego (nome bíblico): a persa. 

PESÉIA 

Do hebraico (nome bíblico): coxo. 

PETRI 

Pronúncia latina para PEDRO. 

PETROS 

Pronúncia grega para PEDRO. 

PIERRE 
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Variação francesa de PEDRO. 

PIETER 

Pronúncia germânica para PEDRO. 

PILATOS 

Do latim (nome bíblico): armado de lança; há quem traduza por: chapéu dos 
escravos. 
 

PILDAS 

Do hebraico (nome bíblico): chama. 

PIRRO 

Do hebraico (nome bíblico): de cabelos ruivos ou avermelhados. 

PLAUTO 

Do latim: aquele que tem os pés chatos e largos. 

PLÍNIO 

Do latim: completo, pleno; há quem traduza por: rico, forte. 

PÔNCIO 

Do latim (aparece na Bíblia): o quinto (filho). 

POTIFAR 

Do egípcio (nome bíblico): dedicado ou consagrado a Far, devoto ou adorador do 
Sol, aquele a quem Rá (deus-sol) ofereceu. 
 

POTÍFERA 

Do egípcio (nome bíblico): que pertence ao sol ou dádiva de Rá. 

PRISCA 

Do grego (nome bíblico): variação de PRISCILA. 

PRISCILA 

Do grego (nome bíblico): velha, antiga, do passado, venerável, anciã. 

PRÓCORO 

Do grego (nome bíblico): chefe do coro (de música) ou o que dirige a dança. 

PUA OU PUÁ 

Do hebraico (nome bíblico): boca. 

PÚBLIO 
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Do hebraico (nome bíblico): pertencente ao povo ou popular, público. 

PURA 

Do hebraico (nome bíblico): ramo, galho. 

PUTE 

Do hebraico (nome bíblico): atormentado; há quem traduza por: um arco. 

PUTIFAR 

Do egípcio (nome bíblico): aquele que Rá deu. 
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QQ  
QUARTO 

Do latim (nome bíblico): o quarto filho. 

QUEDAR 

Do hebraico (nome bíblico): escuro, negro. 

QUEDMA ou QUEDMÁ 

Do hebraico (nome bíblico): progresso; há quem traduza por: adiantamento (para o 
Oriente).  
 

QUELAL 

Do hebraico (nome bíblico): perfeito, completo; há quem traduza por: coletividade. 

QUELUBE 

Do hebraico (nome bíblico): gaiola, jaula, cesto. 

QUEMUEL 

Do hebraico (nome bíblico): assembléia de Deus; há quem traduza por: aquele que 
ajuda. 
 

QUENAANÃ 

Do hebraico (nome bíblico): negociante, comerciante. 

QUENANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): envolvido por Jeová; há quem traduza por: a quem 
Jeová protege. 
 

QUENATE 

Do hebraico (nome bíblico): possessão. 

QUENAZ 

Do hebraico (nome bíblico): caçador. 

QUERUBIM 

Do hebraico (nome bíblico): Deus abençoa ou Deus é louvado. 

QUESEDE 
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Do hebraico (nome bíblico): mago, astrólogo; há quem traduza por: da Caldéia. 

QUETURA 

Do hebraico (nome bíblico): fragrância, perfumada. 

QUILEABE  

Do hebraico (nome bíblico): o que gosta do pai. 

QUILIOM 

Do hebraico (nome bíblico): aniquilação, ruína, destruição, falho. 

QUIMÃ 

Do hebraico (nome bíblico): anseio, anelo. 

QUIRINO 

Do latim: lanceiro guerreiro.  
QUISLOM 

Do hebraico (nome bíblico): esperança. 

QUITÉRIA 

Nome de uma mártir da Espanha. 

QUITIM 

Do hebraico (nome bíblico): dupla casta ou duplo rebanho. 
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RR  
RAABE 

Do hebraico (nome bíblico): amplo, largo, orgulho, altivez.  

RAAMÁ 

Do hebraico (nome bíblico): tremor. 

RABI 

Do hebraico (nome bíblico): mestre ou meu mestre. 

RABITE 

Do hebraico (nome bíblico): multidão. 

RACHELE 

Pronúncia francesa de RAQUEL. 

RADMILA 

Do eslavo: esperta. 

RAE 

Do teutônico: ovelha, cabra. 

RAFAEL 

Do hebraico (nome bíblico): curado por Deus ou Deus curou. 

RAFAELA 

Feminino de RAFAEL. 

RAFIQ 

Do árabe: tipo; há quem traduza por: amigo. 

RAHEL 

Pronúncia hebraica de RAQUEL. 

RAIMUNDO 

Do gótico: que protege o conselho ou sábio poderoso. 

RAÍRA 
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Do tupi: filho; há quem traduza por: homem. 

RAÍSA 

Do grego: relaxada, calma. 

RAISSA 

Do francês: crente; há quem traduza por: pensadora. 

RAJ 

Do sânscrito: rei, príncipe. 

RAMIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é sublime. 

RAMIRES 

Variação de RAMIRO. 

RAMIRO 

Do germânico: guerreiro célebre. 

RAMON 

Do catalão: sábio protetor. 

RANA 

Do árabe: contemplar. 

RANI 

Do eíndi: rainha. 

RÃO 

Do hebraico (nome bíblico): alto, elevado, sublime. 

RAQUEL 

Do hebraico (nome bíblico): ovelha, cordeirinha; há quem traduza por: mansa como 
ovelha. 
 

RAUL 

Do anglo-saxão: combatente prudente. 

RAVEL 

Do hebraico: amigo de Deus. 

RAVI 
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Do sânscrito: Sol. 

RAZIEL 

Do hebraico: segredo de Deus. 

REABIAS 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Jeová aumenta.  

REBECA 

Do hebraico (nome bíblico): corda com laço, laço, vínculo, a que liga, a que une. 

RECABE 

Do hebraico (nome bíblico): cavaleiro, ginete, cocheiro. 

RECOBE 

Do hebraico (nome bíblico): largura, extensão, lugar aberto. 

REGEM 

Do hebraico (nome bíblico): amigo. 

REGINA 

Do latim: rainha. 

REGINALDO 

Do anglo-saxão: o que governa pelo conselho ou o que comanda pela sabedoria. 

REGIS 

Do germânico: conselheiro do rei. 

REI 

Do hebraico (nome bíblico): amigável, cordial, gentil, afetuoso. 

REINALDO 

Do germânico: bravo, poderoso. 

REMALIAS 

Do hebraico (nome bíblico): protegido por Jeová. 

RENAN 

Do francês: foca. 

RENATO 

Do latim: renascido ou renascido eternamente. 
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RENÊ 

Pronúncia francesa de RENATO. 

REQUÉM 

Do hebraico (nome bíblico): variação. 

RESEFE 

Do hebraico (nome bíblico): brasa, chispa. 

RESIM ou REZIM 

Do hebraico (nome bíblico): sério. 

REÚ 

Do hebraico (nome bíblico): amigo. 

REUEL 

Do hebraico (nome bíblico): amigo de Deus. 

REUM 

Do hebraico (nome bíblico): compassivo, misericordioso, amado, querido. 

REUMÁ 

Do hebraico (nome bíblico): elevada, exaltada. 

REZOM 

Do hebraico (nome bíblico): príncipe. 

RHONDA 

Do gaulês: lança poderosa. 

RIBKA OU RIVKA 

Pronúncia hebraica de REBECA. 

RICARDO 

Do germânico: senhor poderoso ou forte. 

RIDA 

Do árabe: favorecida por Deus. 

RIMOM 

Do hebraico (nome bíblico): romã. 

RINA 
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Do hebraico (nome bíblico): canto, júbilo, alegria. 

RINAR 

Redução italiana de CARARINA. 

RISPA 

Do hebraico (nome bíblico): brasa viva, ou carvão incendiado. 

RITA 

Forma italiana diminutiva de MARGARIDA. 

RIVA 

Do latim: riacho, ribeiro. 

ROAMA 

Do tupi: permanecer em pé ou manter-se em pé. 

ROANA 

Do hindi: perfumada, sândalo. 

ROBIN 

Do inglês: diminutivo de ROBERTO. 

ROBISON 

Do inglês: Filho de Roberto ou Robin. 

ROBOÃO 

Do hebraico (nome bíblico): o povo cresce, extensão do povo, o povo dilatou-se; há 
quem traduza por: amplo, extenso, largo. 
 

ROCHELLE 

Do inglês: perfumada. 

RODE 

Do grego (nome bíblico): rosa. 

RODOLFO 

Do germânico: glória de lobo, lobo glorioso, lobo valente. 

RODRIGO 

Do germânico: senhor da fama, príncipe poderoso, famoso pela glória. 

ROGER 
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Variação inglesa e francesa de ROGÉRIO. 

ROGÉRIO 

Do germânico: famoso pela lança ou lança gloriosa. 

ROMÁRIO 

Do latim: que vai à Roma; há quem traduza por: brilho e fama. 

ROMERO 

Do grego: romeiro, andarilho, peregrino. 

ROMEU 

Do latim: peregrino de Roma. 

RONALDO 

Do germânico: o que governa com mistério. 

RONEI OU RONEY 

Do celta: de cor vermelha. 

RONI 

Do hebraico: júbilo, canção. 

RÔS 

Do hebraico (nome bíblico): o cabeça, a base, o fundamento, o principal. 

ROSA 

Do grego: nome de uma flor. 

ROSALI 

Variação de ROSA. 

ROSÁLIA 

Variação de ROSA. 

ROSANA 

Do inglês: rosa graciosa. 

ROSÂNGELA 

Junção de ROSA e ÂNGELA. 

ROSÁRIA 

Feminino do ROSÁRIO. De origem religiosa, da Igreja Católica. 
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ROSELI 

Variação de ROSA ou ROSÁLIA. 

ROSITA 

Diminutivo de ROSA. 

ROXANE 

Do persa: despertar do dia ou amanhecer, aurora. 

RUAMA 

Do hebraico (nome bíblico): que obteve misericórdia ou compadecida. 

RUANO 

Do espanhol: castanho-avermelhado. 

RÚBEN 

Do hebraico (nome bíblico): veja, um filho!, eis um filho, filho da visão; há quem 
traduza por: ele viu a minha tristeza: “E concebeu Léia, e teve um filho, e chamou o 
seu nome Rúben, dizendo: Porque o Senhor atendeu à minha aflição, por isso agora 
me amará o meu marido” (Gn. 29:32). 
 

RÚBENS 

Variação de RÚBEN. 

RÚBIA 

Do espanhol: de cor dourada. 

RUFO 

Do latim (nome bíblico): vermelho, avermelhado, o ruivo. 

RUI 

Do francês: rei. 

RUTE 

Do hebraico (nome bíblico): companhia feminina, companheira, amiga, plena de 
beleza, vistosa, mulher constante. 
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SS  
SABRINA 

Do hebraico: nascida em Israel. 

SACAR 

Do hebraico (nome bíblico): salário, soldo. 

SACHA 

Do persa: a ema retornando da água. 

SADOQUE 

Do hebraico (nome bíblico): justo, reto, correto. 

SADRAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): amigo do rei; há quem traduza por: ordem de Aku (o 
deus-lua sumério); ou ainda: iluminado pelo deus-sol. 
 

SAFÃ 

Do hebraico (nome bíblico): coelho, lebre, medroso. 

SAFATE 

Do hebraico (nome bíblico): juiz. 

SAFE 

Do hebraico (nome bíblico): prato. 

SAFIRA 

Do hebraico (nome bíblico): bela, uma pedra preciosa, azul preciosa; do sânscrito: 
amada do planeta Saturno. 
 

SAHY 

Do tupi: águas dos olhos, lágrimas. 

SALATIEL 

Do hebraico (nome bíblico): eu pedi a Deus ou aquele que eu supliquei a Deus. 

SALMA 

Do hebraico (nome bíblico): vestidura. 
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SALMÃ 

Do hebraico (nome bíblico): pacifista ou amante da paz. 

SALOMÃO 

Do hebraico (nome bíblico): pacífico. 

SALOMÉ 

Do hebraico (nome bíblico): paz. 

SALUM 

Do hebraico (nome bíblico): retribuição. 

SALVADOR 

Do latim: o que salva. 

SAMA 

Do hebraico (nome bíblico): desolação, ruína, assombro, surpresa. 

SAMANTA 

Do aramaico: a ouvinte ou a que escuta. 

SAMARA 

Do hebraico: dirigida por Deus, guiada por Deus, protegida por Deus. 

SAMARIAS 

Do hebraico (nome bíblico): a quem Jeová preserva, Jeová guarda, Jeová protege, 
Jeová cuida. 
 

SAMBALATE 

Do hebraico (nome bíblico): Sin (deus-lua) deu vida. 

SAMÍ 

Do tupi: de olhos inquietos ou olhar inquieto. 

SAMUEL 

Do hebraico (nome bíblico): ouir de Deus, ouvido de Deus, pedir a Deus; há quem 
traduza por: seu nome é Deus. 
 

SAMUTE 

Do hebraico (nome bíblico): desolação. 

SANA 

Do árabe: brilho, contemplar. 
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SANDI OU SANDY 

Do latim: mulher vinda das areias. 

SANDRO 

Abreviação de ALEXANDRE. 

SANGAR 

Do hebraico (nome bíblico): copeiro. 

SANSÃO 

Do hebraico (nome bíblico): homem do Sol, igual ao Sol, como o Sol, pequeno Sol. 

SARA 

Do hebraico (nome bíblico): princesa, soberana. 

SARAFE 

Do hebraico (nome bíblico): ardente. 

SARAI 

Do hebraico (nome bíblico): minha princesa. 

SARGOM 

Do hebraico (nome bíblico): rei firme. 

SÁRVIA 

Do hebraico (nome bíblico): perfumada com almécega. 

SAUL 

Do hebraico (nome bíblico): o solicitado, o implorado, o desejado. 

SAULO 

Do grego: pedido, encomendado (forma grega de SAUL). 

SCEVA 

Do hebraico (nome bíblico): preparado. 

SEAL 

Do hebraico (nome bíblico): pedido. 

SEALTIEL 

Do hebraico (nome bíblico): pedido a Deus.  

SEBA 
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Do hebraico (nome bíblico): sete; há quem traduza por: juramento. 

SEBANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): convertido por Jeová. 

SEBASTIÃO 

Do grego ou latim: magnífico, digno de respeito, reverenciado. 

SÉBER 

Do hebraico (nome bíblico): fratura, ruptura. 

SEBNA 

Do hebraico (nome bíblico): vigor juvenil. 

SECANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): em quem Jeová habita ou Jeová é sua habitação.  

SEDECIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é minha ajuda. 

SEDEUR 

Do hebraico (nome bíblico): raiar da luz. 

SEFATIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová julga ou julgamento de Jeová. 

SEFUFÃ 

Do hebraico (nome bíblico): serpente. 

SEGUBE 

Do hebraico (nome bíblico): elevado, forte, grande. 

SECUNDO 

Do latim (nome bíblico): o segundo. 

SEIR 

Do hebraico (nome bíblico): peludo, felpudo. 

SELÁ 

Do hebraico (nome bíblico): petição, súplica. 

SELEDE 

Do hebraico (nome bíblico): exaltação, glorificação. 
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SELEFE 

Do hebraico (nome bíblico): tirado, arrancado. 

SELEMIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová é meu modelo ou padrão. 

SELENA 

Do grego: a lua. 

SELMA 

De árabe ou celta: pacífica, justa, limpa. 

SELUMIEL 

Do hebraico (nome bíblico): amigo de Deus. 

SEM 

Do hebraico (nome bíblico): nome afamado, fama, reputação. 

SEMA 

Do hebraico (nome bíblico): som. 

SEMAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová ouve ou a quem Jeová escuta. 

SEMEBER 

Do hebraico (nome bíblico): erguendo-se para o alto. 

SEMEI 

Do hebraico (nome bíblico): de quem se escuta o nome ou ilustre. 

SEMIDA 

Do hebraico (nome bíblico): fama do saber. 

SEOM 

Do hebraico (nome bíblico): destruidor, atrevido. 

SEQUÉM 

Do hebraico (nome bíblico): ombro, espádua. 

SERAFIM 

Do hebraico (nome bíblico): purificado pelo fogo; há quem traduza por: sublimes, 
excelsos. 
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SERAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): guerreiro de Jeová ou Jeová tem prevalecido. 

SEREBIAS 

Do hebraico (nome bíblico): calor de Jeová. 

SEREDE 

Do hebraico (nome bíblico): temor, medo. 

SERENA 

Do latim: calma, tranquila, sossegada. 

SÉRGIO 

Do latim (aparece na Bíblia): o que cuida, que protege; há quem traduza por: pastor. 

SERUGUE 

Do hebraico (nome bíblico): ramificação, ramo, enlaçamento, cruzamento. 

SERGUEI 

Pronúncia russa de SÉRGIO. 

SESAI 

Do hebraico (nome bíblico): nobre, célebre, notável. 

SETAR 

Do hebraico (nome bíblico): estrela. 

SETARBOZNAI 

Do hebraico (nome bíblico): estrela que brilha ou estrela de esplendor. 

SETE 

Do hebraico (nome bíblico): famoso, renomado, célebre; há quem traduza por: 
apontado, substituto, compensação: “E tornou Adão a conhecer a sua mulher; e ela 
deu à luz um filho, e chamou o seu nome Sete; porque, disse ela, Deus me deu outro 
filho em lugar de Abel; porquanto Caim o matou” (Gn. 4:25). 
 

SETUR 

Do hebraico (nome bíblico): oculto. 

SEVERINO 

Do latim: filho de Severo. 

SHADI 
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Do árabe: o que canta, cantante. 

SHAI 

Do hebraico: presente. 

SHAUL 

Pronúncia hebraica de SAUL. 

SHEILA 

Do irlandês: a que não enxerga bem. 

SHEMUEL 

Pronúncia hebraica de SAMUEL. 

SHIMEON 

Pronúncia hebraica de SIMEÃO. 

SHIMSHON 

Pronúncia hebraica para SANSÃO. 

SHIRA 

Do hebraico: canção. 

SHOSHANA 

Do hebraico: lírio gracioso, lírio; há quem traduza por: a pura. 

SIBECAI 

Do hebraico (nome bíblico): bosque, mata, selva. 

SIDNEI 

Do irlandês: lugar de pesca abundante; do francês arcaico: de São Dinis. 

SIFRÁ 

Do hebraico (nome bíblico): beleza, brilho, esplendor. 

SILAS 

Do grego (nome bíblico): da selva. 

SILÉM 

Do hebraico (nome bíblico): compensação. 

SILENA 

Do grego: aquela que zomba. 
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SILMARA 

Do germânico: nobre pela vitória. 

SILÓ 

Do hebraico (nome bíblico): descanso, repouso, pacificador. 

SÍLVA 

Do latim: da selva, filha da selva. 

SILVANA 

Feminino de SILVANO. 

SILVANO 

Do latim (nome bíblico): da selva, do bosque, silvestre; há quem traduza por: guarda 
florestal. 
 

SÍLVIO 

Do latim: bosque, floresta. 

SIMAS 

Do grego: que tem nariz arrebitado. 

SIMÃO 

O mesmo que SIMEÃO. 

SIMEÃO 

Do hebraico (nome bíblico): o que escuta; há quem traduza por: o que obedece. 

SIMEATE 

Do hebraico (nome bíblico): fama. 

SIMEI 

Do hebraico (nome bíblico): famoso. 

SIMONE 

Feminino francês de SIMEÃO. 

SINABE 

Do hebraico (nome bíblico): o deus Sin (lua) é meu pai. 

SINROM 

Do hebraico (nome bíblico): vigília. 
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SÍNTIQUE 

Do grego (nome bíblico): que tem sorte. 

SINVAL 

Do germânico: aquele que comanda a tarefa militar. 

SIOMARA 

Do grego: moça pura, casta. 

SIPAI 

Do hebraico (nome bíblico): ombreira de porta ou umbral. 

SÍSERA 

Do hebraico (nome bíblico): posição de combate. 

SITRI 

Do hebraico (nome bíblico): meu esconderijo ou meu refúgio. 

SOBI 

Do hebraico (nome bíblico): fazendo cativos. 

SÓCRATES 

Do grego: salvação e força. 

SODI 

Do hebraico (nome bíblico): secreto, misterioso. 

SOFIA 

Do grego: sapiência, sabedoria, ciência. 

SOFONIAS 

Do hebraico (nome bíblico): ocultado por Jeová, Jeová esconde, Jeová guarda. 

SOL 

Do latim “solis”. O astro principal e central do nosso sistema planetário.  

SOLANGE 

Do francês: solene, majestosa. 

SOMER 

Do hebraico (nome bíblico): guardião, vigia. 

SÔNIA 
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Do russo: sabedoria. 

SÓPATER 

Do grego (nome bíblico): libertador de um pai. 

SORAIA 

Do árabe: estrela da manhã. 

SÓSTENES 

Do grego (nome bíblico): o que preserva a nação ou o robusto. 

STEPHANIE 

Do inglês: coroada de louros ou vitoriosa. 

STELA 

Do latim: estrela. 

SUAR 

Do hebraico (nome bíblico): pequeno. 

SUELI 

Variação inglesa de SUSANA. 

SUSANA 

Do hebraico (nome bíblico): lírio gracioso. 

SUÁ 

Do hebraico (nome bíblico): depressão, fossa, poço. 

SUAL 

Do hebraico (nome bíblico): raposa. 

SUAR 

Do hebraico (nome bíblico): pequenez. 

SUELI 

Do germânico: luz. 

SUFÃO 

Do hebraico (nome bíblico): serpente. 

SULAMITA 

Do hebraico (nome bíblico): moça de Suném (Sulam ou Sunam); há quem traduza 
por: mulher digna de Salomão. 
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SUNI 

Do hebraico (nome bíblico): sossegado, quieto. 

SURIEL 

Do hebraico (nome bíblico): minha rocha é Deus; há quem traduza por: Deus é minha 
fortaleza. 
 

SURISADAI 

Do hebraico (nome bíblico): minha rocha é o Todo-Poderoso. 

SUSANA 

Do hebraico: lírio gracioso, pura. 

SUSETE 

Diminutivo de SUZANA. 

SUSIE 

Diminutivo de SUZANA. 

SUSI 

Do hebraico (nome bíblico): equino. 

SUTELA 

Do hebraico (nome bíblico): plantação. 
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TT  
TAÃ 

Do hebraico (nome bíblico): acampamento. 

TAATE 

Do hebraico (nome bíblico): debaixo. 

TABAOTE 

Do hebraico (nome bíblico): rodas, sinal, mancha. 

TABEAL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é bom. 

TABEEL 

Do hebraico (nome bíblico): Deus é bom. 

TABITA 

Do aramaico (nome bíblico): gazela. 

TACI 

Do tupi: formiga, inseto. 

TACIANA 

Do italiano: filha de Tasso. 

TACIRA 

Do tupi: que corta, objeto cortante. 

TADEU 

Do aramaico (nome bíblico): o corajoso; há quem traduza por: dado por Deus; ou 
ainda: amável. 
 

TAFATE 

Do hebraico (nome bíblico): gota, pingo. 

TAINACÃ 

Do tupi: estrela da tarde ou Vésper. 

TAÍRA 
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Do tupi: filho ou filha. 

TAÍS 

Do grego: a que se admira. 

TALITA 

Do aramaico (nome bíblico): mocinha, menina, donzela; há quem traduza por: 
cordeirinha. 
 

TALMAI 

Do hebraico (nome bíblico): corajoso, destemido. 

TALMOM 

Do hebraico (nome bíblico): oprimido. 

TAMAR 

Do hebraico (nome bíblico): palma, folha de palmeira, tâmara, tamareira. 

TÂMARA 

Do árabe: fruto da tamareira. 

TAMMY 

Do inglês: cheia de graça ou graciosa. 

TAMUZ 

Do sírio (nome bíblico): germinação, desvanecimento. 

TÂNIA 

Abreviação de TATIANA. 

TANUMETE 

Do hebraico (nome bíblico): conforto. 

TÁPUA 

Do hebraico (nome bíblico): maçã. 

TAQUEMONI 

Do hebraico (nome bíblico): sábio, inteligente. 

TARCÍSIO 

Do grego: coragem, confiança. 

TARSILA 
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Do grego: confiança, coragem. 

TARSIS 

Do hebraico (nome bíblico): subjugado. 

TARTÃ 

Do hebraico (nome bíblico): chefe supremo, comandante do exército, general; há 
quem traduza por: no formato de estrela. 
 

TARTAQUE 

Do hebraico (nome bíblico): herói das trevas. 

TATIANA 

Do russo: da expressão tatá (linguagem infantil). 

TEINA 

Do hebraico (nome bíblico): súplica, rogo, prece. 

TELMA 

Do inglês ou grego: desejo, cheia de vontade; há quem traduza por: lactente. 

TEMA 

Do hebraico (nome bíblico): deserto. 

TEMÃ 

Do hebraico (nome bíblico): o sul, o direito. 

TEMÁ 

Do hebraico (nome bíblico): risada, riso. 

TEODORO OU THEODORO 

Do grego: oferecido por Deus. 

TEÓFILO 

Do grego (nome bíblico): amigo de Deus ou aquele que ama Deus. 

TÉRCIO 

Do latim (nome bíblico): terceiro. 

TERESA 

Do latim: natural de Terásia. 

TÉRTLO 
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Forma diminutiva de TÉRCIO (nome bíblico). 

TEUDAS 

Do grego (nome bíblico): elogio, louvor; há quem traduza por: concedido por Deus. 

TIAGO 

Origina-se do hebraico Iacob (Jacó) mediante o grego Iácobos. No latim transformou-
se em Jacobus; em inglês traduziu-se por James; em francês Jacques; em italiano 
Giacomo; em alemão Jakobus; em espanhol Santiago (contração de Santo Iago). 
 

TIBNI 

Do latim (aparece na Bíblia): consagrado ao rio Tibre ou dedicado ao deus rio. 

Do hebraico (nome bíblico): edificante. 

TICVA 

Do hebraico (nome bíblico): esperança. 

TIDAL 

Do hebraico (nome bíblico): reverência, respeito. 

TIMÃO 

Do grego (nome bíblico): o honrado. 

TIMEU 

Forma reduzida de BARTIMEU. 

TIMNA 

Do hebraico (nome bíblico): sujeição, repressão, refreamento. 

TIMÓTEO 

Do grego (nome bíblico): o que honra a Deus. 

TIMOTHEUM 

Pronúncia latina para TIMÓTEO. 

TÍQUICO 

Do grego (nome bíblico): feliz, afortunado, felizardo. 

TIRANO 

Do grego (aparece na Bíblia): senhor absoluto ou usurpador do poder. 

TIRAS 

Do hebraico (nome bíblico): milho. 
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TIRSA OU TIRZÁ 

Do hebraico (nome bíblico): delícia, deleite, contentamento. 

TITO 

Do latim (nome bíblico): pombo selvagem; há quem traduza por: protegido, 
guardado, defendido.  
 

TITUM 

Pronúncia latina para TITO. 

TOBADONIAS 

Do hebraico (nome bíblico): bom é o Senhor Jeová. 

TOBIAS 

Do hebraico (nome bíblico): bondade de Jeová ou Jeová é bom. 

TOMÁS 

Do aramaico: gêmeo. 

TOMÉ 

Do aramaico (nome bíblico): gêmeo. 

TRIFENA 

Do latim (nome bíblico): gentil. 

TRIFOSA 

Do latim (nome bíblico): delicada. 

TRÓFIMO 

Do grego (nome bíblico): filho de criação ou alimentado. 

TUBAL 

Do hebraico (nome bíblico): ferreiro. 

TUFIK 

Do árabe: boa-ventura. 

TÚLIO 

Do latim: levantar, levar. 
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UU  
UBANDARA 

Do tupi: aquele que forra. 

UBIRATÃ 

Do tupi: tacape forte e rijo. 

UCAL 

Do hebraico (nome bíblico): pesaroso. 

UDA 

Do germânico: próspera. 

UIARA 

Do tupi: variação de IARA. 

ULA 

Do hebraico (nome bíblico): jugo. 

ULISSES 

Do grego ou latim: odiado por Zeus; há quem traduza por: zangado. 

URBANO 

Do grego ou latim (nome bíblico): habitante da cidade ou civilizado. 

URIAS 

Do hebraico (nome bíblico): a luz de Jeová ou minha luz é Jeová. 

URIEL 

Do hebraico (nome bíblico): luz de Deus ou fogo de Deus. 

ÚRSULA 

Do latim: pequena ursa ou ursinha. 

UZ 

Do hebraico (nome bíblico): cheio de árvores ou fértil. 

UZAI 
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Do hebraico (nome bíblico): forte. 

UZI 

Do hebraico (nome bíblico): força minha. 

UZIAS 

Do hebraico (nome bíblico): força de Jeová ou Jeová é minha força. 

UZIEL OU USIEL 

Do hebraico (nome bíblico): força de Deus ou minha força é Deus. 
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VV  
VAGNER 

Do germânico: o que fabrica vagões. 

VALDA 

Do germânico: guia, dirigente. 

VALDEMAR 

De germânico: governador famoso, ilustre, poderoso. 

VALÉRIA 

Do latim: cheia de saúde; há quem traduza por: força, poder. 

VALDIR 

Do germânico: o que governa ou manda. 

VALDO 

Do germânico: comandante, governador. 

VALÉRIA 

Do latim: cheia de saúde. 

VALESCA 

Do eslavo: soberana, gloriosa. 

VALMIR 

Do germânico: eleito, amado e famoso. 

VALMOR 

Do português: do vale maior. 

VALQUÍRIA 

Do nórdico: virgem escolhida entre os heróis tombados, mulher de grande beleza. 

VALTER 

Do germânico: guerreiro poderoso ou o que lidera o exército. 

VANDA 
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Do germânico: andarilha ou pequena vândala. 

VANDERLEI 

Do holandês: das ardósias. 

VANESSA 

Nome de alguns tipos de borboletas. 

VÂNIA 

Do germânico: esperança. 

VANUSA 

Forma derivada de Vana (abreviatura de GIOVANI). 

VASTI 

Do persa (nome bíblico): a mais bela, de beleza incomum; há quem traduza por: a 
amada; ou ainda: a melhor. 
 

VERA 

Do latim ou russo: fé, crença, verdadeira. 

VERENA 

Do teutônico: protetora, vencedora. 

VERIDIANA 

Do latim: verdadeira, verídica. 

VERÔNICA 

Do grego ou latim: da verdadeira imagem; há quem traduza por: que porta a vitória. 

VICENTE 

Do latim: o que vence o mal. 

VIDYA 

Do sânscrito: sabedoria. 

VILMAR 

Do germânico: muito ilustre, de grande fama, resoluto. 

VINICIUS OU VINÍCIO 

Do latim: o que tem a voz agradável; há quem traduza por: vinicultor. 

VIOLETA 
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Do francês: nome de uma flor. 

VIRGÍLIO 

Do latim: varinha, pequeno ramo, vareta. 

VIRGÍLIA 

Feminino de VIRGÍLIO. 

VIRGÍNIA 

Do latim: donzela, virginal. 

VIRNA 

Do teutônico: guerreira da floresta. 

VÍTOR 

Do latim: o que vence o pecado; há quem traduza por: vencedor, triunfo. 

VITÓRIA 

Do latim: deusa romana das conquistas. 

VIVIANA 

Do latim: vivaz. 

VIVIANE 

Variação francesa de VIVIANA. 

VLADIMIR 

Variação de VALDEMAR. 

VOLKER 

Do teutônico: povo do exército. 

VOLNEI 

Do germânico: espírito do povo. 
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WW  
WALDECK 

Do germânico: fim da floresta. 

WALLACE 

Do inglês: natural do País de Gales. 

WEBER 

Do germânico: tecelão. 

WASHINGTON 

Do inglês: aldeia dos descendentes de Wess. 

WELLINGTON 

Do inglês: de uma família próspera. 

WESLEY 

Do anglo-saxão: prado do ocidente ou o que veio do oeste. 

WILLIAN 

Do germânico: protetor resoluto. 

WILSON 

Do inglês: fazenda da primavera.  
WILTON 

Do inglês: da aldeia de Willian. 
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XX  
XAVIER 

Do espanhol: casa nova.  
XERXES 

Forma grega do nome hebraico ASSUERO. 

XENA 

Do grego: estrangeira. 

XÊNIA 

Do grego: a hospitaleira ou a hóspede. 

XIMENA 

Do espanhol: obediente. 
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YY  
YAFA OU YAFÁ 

Do hebraico: bela, bonita. 

YGAL 

Do hebraico: Ele redimirá. 

YAIR 

Do hebraico: Ele brilhará. 

YAKIRA 

Do tupi: verde. 

YANCI 

Do tupi: homem branco. 

YARIN 

Do hebraico: aquela que entende e ouve. 

YARON 

Do hebraico: Ele cantará. 

YASMIN 

Do árabe: branca flor ou jasmim. 

YEDA 

Do anglo-saxão: cantora ou cantar. 

YEHUDI 

Do hebraico: judeu ou louvor ao Senhor judeu. 

YIGAL 

Do hebraico: Ele redimirá. 

YOEL 

Pronúncia hebraica de JOEL. 

YOLANDA 
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Do grego: flor da violeta. 

YONAH 

Pronúncia hebraica de JONAS. 

YONATAN 

Pronúncia hebraica de JÔNATAS. 

YOSHI 

Do japonês: bom, respeitoso. 

Do grego: violeta. 

YOSSEF 

Pronúncia hebraica de JOSÉ. 

YULA 

Do anglo-saxão: que nasceu no período do Natal. 

YUKI 

Do japonês: que tem sorte; há quem traduza por: neve. 

YURI OU YURE 

Pronúncia russa de JORGE. 

YVES 

Do francês: o mesmo que Ivo. 

IVON 

Do russo: o que guerreia. 
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ZZ  
ZAÃO 

Do hebraico (nome bíblico): odioso, detestável. 

ZAAVÃ 

Do hebraico (nome bíblico): desassossegado. 

ZABADE 

Do hebraico (nome bíblico): um dom. 

ZABAI 

Do hebraico (nome bíblico):o Senhor propiciou. 

ZABDI 

Do hebraico (nome bíblico): meu dom. 

ZABDIEL 

Do hebraico (nome bíblico): dom de Deus ou presente de Deus. 

ZABUDE 

Do hebraico (nome bíblico): dado, oferecido. 

ZACAI 

Do hebraico (nome bíblico): puro. 

ZACARIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová lembrou-se de mim ou de quem Jeová se 
lembrou.  
 

ZACUR 

Do hebraico (nome bíblico): cuidadoso. 

ZADOQUE 

Do hebraico (nome bíblico): justo, reto, íntegro, correto. 

ZAÍRA 

Do árabe: que tem a pele brilhante. 

ZAKI 
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Do árabe: inteligente. 

ZAMBRI 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová ajudou. 

ZAMIR 

Do hebraico: canção. 

ZANDRA 

Do grego: a defensora. 

ZANOA 

Do hebraico (nome bíblico): desamparado, abandonado. 

ZAQUEU 

Do hebraico (nome bíblico): puro, límpido, justo. 

ZEA 

Do latim: farinha. 

ZEBA 

Do hebraico (nome bíblico): sacrifício. 

ZEBADIAS 

Do hebraico (nome bíblico): dom de Jeová. 

ZEBEDEU 

Do hebraico (nome bíblico): oferenda ou presente de Deus. 

ZEBUDA 

Do hebraico (nome bíblico): dada, oferecida. 

ZEBUL 

Do hebraico (nome bíblico): habitação elevada ou altura, elevação. 

ZEBULOM 

Do hebraico (nome bíblico): ficar, permanência ou moradia, morada. 

ZEDEQUIAS 

Do hebraico (nome bíblico): justiça de Jeová ou Jeová é minha justiça. 

ZEEBE  

Do hebraico (nome bíblico): lobo. 
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ZEFANIAS 

Do hebraico (nome bíblico): escondido por Jeová ou Jeová guarda. 

ZEFOM 

Do hebraico (nome bíblico): atalaia, sentinela, vigia. 

ZELDA 

Do teutônico: mulher guerreira. 

ZELEQUE 

Do hebraico (nome bíblico): greta, fenda. 

ZÉLIA 

Do grego: zelo, a rival. 

ZELOFADE 

Do hebraico (nome bíblico): primeira ruptura. 

ZEMIRA 

Do hebraico (nome bíblico): canção, música. 

ZENAIDE 

Do grego: que teme a Zeus ou consagrada a Zeus. 

ZENAS 

Do grego ou latim (nome bíblico): dado por Júpiter ou presente de Zeus. 

ZENON 

Do grego: que pertence a Zeus; há quem traduza por: o que vive. 

ZERÁ 

Do hebraico (nome bíblico): o que levanta, aurora ou Jeová brilhou. 

ZERAÍAS 

Do hebraico (nome bíblico): brilho de Jeová. 

ZERES 

Do hebraico (nome bíblico): ouro. 

ZEROR 

Do hebraico (nome bíblico): embrulho; há quem traduza por: pedra. 

ZERUIA 
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Do hebraico (nome bíblico): greta, fenda. 

ZETÃ 

Do hebraico (nome bíblico): oliveira. 

ZETÃO 

Do hebraico (nome bíblico): oliveira. 

ZETAR 

Do persa (nome bíblico): estrela. 

ZIA 

Do hebraico (nome bíblico): tremor, estremecimento. 

ZIBA 

Do hebraico (nome bíblico): estátua; há quem traduza por: um posto. 

ZIBEOM 

Do hebraico (nome bíblico): cor, pigmento, corante. 

ZÍBIA 

Do hebraico (nome bíblico): veado, cervo. 

ZICRI 

Do hebraico (nome bíblico): memorável, lembrança de mim; há quem traduza por: 

meu macho.  

ZIFIOM 

Do hebraico (nome bíblico): esperança. 

ZILA OU ZILÁ 

Do hebraico (nome bíblico): sombra ou nascida à noite. 

ZILDA 

Do germânico: a guerreira da vitória. 

ZILPA  

Do hebraico (nome bíblico): destilação, destilaria. 

ZIMA 

Do hebraico (nome bíblico): pensamento; há quem traduza por: intriga. 

ZINRÃ 
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Do hebraico (nome bíblico): célebre. 

ZINRI 

Do hebraico (nome bíblico): celebrado, festejado. 

ZIPOR 

Do hebraico (nome bíblico): pássaro. 

ZÍPORA 

Do hebraico (nome bíblico): pequena ave ou avezinha. 

ZIVA 

Do hebraico: brilho, esplendor. 

ZIZA 

Do hebraico (nome bíblico): abundância, reluzente, resplandecente. 

ZOAR 

Do hebraico (nome bíblico): amanhecer ou brilhar. 

ZOÉ 

Do grego: vida. 

ZOFONIAS 

Do hebraico (nome bíblico): Jeová tem guardado ou escondido. 

ZOROBABEL 

Do hebraico (nome bíblico): broto ou rebento de Babel; há quem traduza por: gerado 
ou desterrado na Babilônia. 
 

ZULEICA 

Do árabe ou persa: gordinha, roliça; há quem traduza por: de beleza radiante. 

ZULMIRA 

Do árabe ou germânico: a resplandecente, aquela que brilha, excelsa. 

ZUR 

Do hebraico (nome bíblico): rocha, fortaleza. 

ZURIEL 

Do hebraico (nome bíblico): minha pedra ou rocha. 

ZURIEL 
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Do hebraico: Deus é a minha rocha. 
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